®© ARY'S

DEKORACYINA
LAMPKA LED
FLAMINGC

INSTRUKCIJA OBStUGI

e

s



®© MARY'S

[PL] DEKORACYJNA LAMPKA LED [EN] DECORATIVE LED LAMP
[DE] DEKORATIVE LED-LAMPE [FR] LAMPE LED DECORATIVE
[ES] LAMPARA LED DECORATIVA [IT] LAMPADA LED DECORATIVA
[DK] DEKORATIV LED-LAMPE [NL] DECORATIEVE LED-LAMP
[SE] DEKORATIV LED-LAMPA [FI] KORISTEELLINEN LED-LAMPPU
[NO] DEKORATIV LED-LAMPE [CZ] DEKORACN{ LED LAMPA
[SK] DEKORACNA LED LAMPA [HU] DEKORATIV LED LAMPA
[RO] LAMPA LED DECORATIVA [GR] AIAKOSMHTIKH AAMMA LED
[MK] JEKOPATUBHA LED CBETU/IKA [SI] DEKORATIVNA LED SVETILKA
[HR] DEKORATIVNA LED LAMPA [BG] JEKOPATMBHA LED TAMMNA
[RU/BY] AEKOPATVBHAS LED TAMMA [UA] AEKOPATMBHA LED TAMMA
[LT] DEKORATINE LED LEMPA [LV] DEKORATIVA LED LAMPA
[EE] DEKORATIIVNE LED-LAMP

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.
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zh ¢ CE RoHS ®
DECHE®

UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci %oniiej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienis osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS NMNITMOY Mwkpd pépn. Aev ipoopiletat yia

TadLa KATW Twv 10 ETWV. Agv givan Ttaxvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHSE! PU3NK OZ IMABOK Manku aenosu. He e 3a geua nog

10 roauHun. OBa He e urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLUBAHE Manku yactu. He e nogxoaswo 3a geua nog 10
roAuHu. ToBa He e Urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHME! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getann. He
npefHasHa4eHo Ana AeTeit maaawe 10 neT. 3To He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLIEHHA ManeHbki getani. He ana aiteit go 10 pokis. Lie

He irpawka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
maénguasi.



(2) Wskaznik
tadowania

(1) OFF/ ON/ 30"

Produkt posiada wbudowany
' akumulator. Uzywaj tadowarki DC5V
1A lub portu USB-C w komputerze
L-g do tadowania produktu. Wskaznik
tadowania (2) zapala sie na czerwono
(4) Kabel

USB-C - USB-C podczas fadowania, na zielono
(w zestawie) - po petnym natadowaniu.




Przesuri suwak (1) by wybraé funkcje: ON - wiacz lampke;

OFF - wytgcz lampke; 30 - lampka zgasnie po 30 minutach.

REGULACJA JASNOSCI - gdy $wiatto jest wigczone, puknij
lampke by zmniejszy¢ jasnosc.

Parametry produktu

Nazwa produktu: FLAMING DEKORACYJNA LAMPKA LED
Symbol: MW61789

Kolor produktu: R6zowy

Napiecie znamionowe: DC5V 1A

Moc: 0.7W

Barwa swiatta: 6500K

Pojemnos¢ akumulatora: Li-ion Battery, 902030, 500mAh
3.7V/1.85Wh

Waga baterii: 9.4g

Czas tadowania: 2-3h

Czas pracy: 4-6h

Waga: 142g

Materiat: ABS+Silikon

Wymiary: 163x97x121mm



® Produkt nie jest zabawka — trzymac poza zasiegiem

matych dzieci. UWAGA !
® Produkt przeznaczony jest wytacznie do dekoracji. Nie

nadaje sie do dtugotrwatego oswietlania pomieszczen.

® Produkt posiada wbud. 1y ak lator. Nie otwiera¢, nie naprawia¢ ani nie
modyfikowaé produktu we witasnym zakresie.

o Akumulator jest trwale wbudowany. Nie moze by¢ usuniety ani wymieniony,
poniewaz spowoduje to zniszczenie konstrukcji produktu.

e Uszkodzenie obudowy moze spowodowac¢ wyciek, pozar lub wybuch akumulatora.
o Akumulator zachowuje $rednig zywotnos¢ do 300 cykli tadowania przy prawidto-
wym uzytkowaniu.

© Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.

® Nie pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po dtuzszym czasie
nieuzywania.

® Do tadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A. Nie
uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.

© Nie zaleca si¢ jednoczesnego fadowania i uzywania lampki, poniewaz moze to
mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii.

© Nie zwija¢ ciasno przewodu zasilajacego. Nie uzywad, jesli przewéd lub izolacja s
uszkodzone. Nie przecina¢, nie przedtuzaé ani nie skraca¢ przewodu.

® Ryzyko uduszenia — trzymaj przewod poza zasiegiem dzieci. Nie pozostawiaj zwisa-
jacego ani luzno lezacego przewodu w miejscu, do ktérego dziecko moze siegnaé lub
sie w niego zaplataé.

® Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wiekszym niz 6°.

® Nie uzywaj produktu w poblizu Zzrédet ciepta ani w Srodowisku o wysokiej tempe-
raturze lub wysokiej wilgotnosci.

® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzaé.

© Nie zakrywa¢ lampki podczas pracy — ryzyko przegrzania.

© Nie upuszcza¢ ani nie naraza¢ produktu na silne wstrzasy i nacisk.

® Czysci¢ wytacznie sucha lub lekko wilgotng migkka Sciereczka. Nie stosowac deter-
gentow ani ostrych srodkéw czyszczacych.

o W przypadku dtuzszego nieuzywania natadowa¢ lampke i przechowywaé w su-
chym, chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego.

® Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych.

o W przypadku zuzycia produktu oddaj go do punktu zbidrki zuzytego sprze- °

tu. Uprawniony zaktad usunie i zutylizuje akumulator.



EN& FLAMINGO
FF/ON/30”; (2(} Charging indicator; (3) USB-C
CHARGING The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a
USB-C port on a computer to charge the product. The charging indicator (2)
lights red while charging and green when fully charged. (4) USB-C - USB-C
cable (included)
FUNCTIONS: Move the switch (1) to select the function: ON - turn on the lamp;
OFF - turn off the lamp; 30 - the lamp will turn off after 30 minutes. BRIGHT-
NESS ADJUSTMENT - when the light is on, tap the lamp to reduce brightness.
PRODUCT PARAMETERS:
Product name: FLAMINGO DECORATIVE LED LAMP
Model: MW61789
Product color: Pink
Rated voltage: DC5V 1A
Power: 0.7W
Light color: 6500K
Battery capauty L| |on Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Battery weight: 9
Charging time: 2—3h
Working time: 4-6h
Weight: 142g
Material: ABS+Silicone
Dimensions: 163x97x121mm
WARNING: ® The product is not a toy — keef) out of reach of small children. ®
The product is intended for decoration only. It is not suitable for long-term
room lighting. ® The product contains a built-in battery. Do not open, repair,
or modify the product yourself. ® The battery is permanently built in. It
cannot be removed or replaced, as this will damage the product’s structure.
e Damage to the casing may cause leakage, fire, or explosion of the battery.
® The battery maintains an average lifespan of up to 300 char%ing cycles with
Froper use. ® The light source in the product is non-replaceable. ® Do not
eave the device turned on without supervision. e Fully charge the product
before first use or after a long period of non-use. ® Use only a USB charger
with a minimum output of 1A for charging. Do not use a damaged cable or
charger. @ Simultaneous charging and using the lamp is not recommended,
as it may negatively affect battery IifesFan @ Do not tightly coil the power
cable. Do not use it if the cable or insulation is damaged. Do not cut, extend,
or shorten the cable. ® Strangulation hazard — keep the cable out of children’s
reach. Do not leave the cable hanging or lying loosely in a place where a child
could reach or become entangled in it. ® The product should not be posi-
tioned at an angle greater than 6°. @ Do not use the product near heat
sources or in environments with high temﬁerature or high humidity. e
Keep the product away from water and other liquids. Do not immerse.
® Do not cover the lamp while in use — risk of overheating. ® Do not



drop or expose the product to strong shocks or pressure. ® Clean only with a

dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents or abrasive cleaners. ®

If not used for a long time, charge the lamp and store it in a dry, cool place,

away from direct sunlight. @ Store out of reach of children and pets. ® When

the product reaches the end of its life, take it to an appropriate electronic

\g/aste collection point. An authorized facility will remove and dispose of the
attery.

[DE] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Ladeanzeige; (3) USB-C

LADEN: Das Produkt verfiigt Giber einen ein%ebauten Akku. Verwenden Sie ein
DC5V 1A Ladegerdt oder den USB-C-Anschluss eines Computers zum Laden.
Die Ladeanzeige (2) leuchtet rot wihrend des Ladevorgangs und griin, wenn
vollstandig geladen. (4) USB-C - USB-C Kabel (im Lieferumfang enthalten)
FUNKTIONEN: Schieben Sie den Schalter (1), um die Funktion zu wahlen: ON
— Lampe einschalten; OFF — Lampe ausschalten; 30 — die Lampe schaltet sich
nach 30 Minuten aus. HELLIGKEITSREGELUNG — wenn das Licht eingeschaltet
ist, tippen Sie auf die Lampe, um die Helligkeit zu verringern.
PRODUKTPARAMETER:

Produktname: FLAMINGO DEKORATIVE LED-LAMPE

Symbol: MW61789

Produktfarbe: Rosa

Nennspannung: DC5V 1A

Leistung: 0.7W

Lichtfarbe: 6500K

Akkukapazitat: Li-ion Batterie, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Batteriegewicht: 9.4g

Ladezeit: 2-3h

Betriebszeit: 4-6h

Gewicht: 142g

Material: ABS+Silikon

Abmessungen: 163x97x121mm

WARNUNG: ® Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug — auRerhalb der Re-
ichweite von kleinen Kindern aufbewahren. ® Das Produkt ist ausschlieflich
fur dekorative Zwecke bestimmt. Es eignet sich nicht fur eine langfristige
Raumbeleuchtung. @ Das Produkt verfligt Giber einen eingebauten Akku. Das
Produkt nicht 6ffnen, nicht reparieren und nicht eigenstandig modifizier-
en. e Der Akku ist fest eingebaut. Er darf nicht entfernt oder ausgetauscht
werden, da dies die Konstruktion des Produkts beschadigen wiirde. @ Eine
beschédigte Gehauseoberflache kann zum Auslaufen, Feuer oder zur Explo-
sion des Akkus fiihren. ® Der Akku weist bei sachgemaRer Verwendung eine
durchschnittliche Lebensdauer von bis zu 300 Ladezyklen auf. @ Die
Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar. @ Das eingeschaltete

Gerét nicht unbeaufsichtigt lassen. ® Das Produkt vor der ersten



Verwendung oder nach langerer Nichtbenutzung vollstandig aufladen. e

Zum Laden ausschlieRlich ein USB-Ladegerat mit mindestens 1A verwenden.
Kein beschadigtes Kabel oder Ladegerat benutzen. e Gleichzeitiges Laden
und Benutzen der Lampe wird nicht empfohlen, da dies die Lebensdauer des
Akkus negativ beeinflussen kann. ® Das Stromkabel nicht fest aufwickeln.
Nicht verwenden, wenn das Kabel oder die Isolierung beschadigt sind. Kabel
nicht durchschneiden, verlangern oder kirzen. ® Erstickunﬁsge ahr — Kabel
aulerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Kein herabhangendes
oder lose liegendes Kabel an Stellen lassen, an denen ein Kind es erreichen
oder sich darin verfangen konnte. ® Das Produkt sollte nicht in einem Winkel
von mehr als 6° aufgestellt werden. ® Das Produkt nicht in der Ndhe von
Warmegquellen oder in einer Umgebung mit hoher Temperatur oder hoher
Luftfeuchtigkeit verwenden. @ Produkt von Wasser und anderen Flussigkeiten
fernhalten. Nicht eintauchen. ® Die Lampe wahrend des Betriebs nicht ab-
decken — Uberhitzungsgefahr. @ Das Produkt nicht fallen lassen oder starken
StoRen und Druck aussetzen. ® Nur mit einem trockenen oder leicht feucht-
en, weichen Tuch reinigen. Keine Reinigungsmittel oder scharfen Reinigung-
smittel verwenden. e Bei langerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und
an einem trockenen, kiihlen Ort fern von direktem Sonnenlicht aufbewahren.
o AuRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren. e Bei
Entsorgung des Produkts dieses einer Sammelstelle fiir Elektroschrott Giberge-
ben. Eine autorisierte Einrichtung wird den Akku entfernen und entsorgen.

[FR] FLAMANT
1) OFF/ON/30”; (2) Indicateur de charge; (3) USB-C
CHARGEMENT : Le produit dispose d’une batterie intégrée. Utilisez un chargeur
DC5V 1A ou le port USB-C d’un ordinateur pour le recharger. Le voyant de
charge (2{ s’allume en rouge pendant la charge et en vert lorsque la charge
est compléte. (4) Cable USB-C - USB-C (inclus
FONCTIONS : Faites glisser I'interrupteur (1) pour sélectionner la fonction : ON
- allumer la,lampe ; OFF - éteindre la lampe ; 30 - la lampe s’éteindra apres 30
minutes. REGLAGE DE LA LUMINOSITE - lorsque la lumiere est allumée, tapez
sur la lampe pour diminuer la luminosité.
PARAMETRES DU PRODUIT : ,
Nom du produit : FLAMANT LAMPE LED DECORATIVE
Symbole : MW61789
Couleur du produit : Rose
Tension nominale : DC5V 1A
Puissance : 0,7W
Couleur de la lumiere : 6500K
Capacité de la batterie : Batterie Li-ion, 902030, 500mAh 3,7V/1,85Wh

Poids de la batterie : 9,4g

Temps de charge : 2-3h

Temps de fonctionnement : 4-6h



Poids : 142g

Matériau : ABS+Silicone

Dimensions : 163x97x121mm

AVERTISSEMENT: @ Le produit n’est pas un jouet — garder hors de portée des
jeunes enfants. @ Le produit est destiné uniquement a la décoration. Il ne
convient pas pour un éclairage prolongé des piéces. ® Le produit posséde une
batterie intégrée. Ne pas ouvrir, réparer ou modifier le produit soi-méme.

® La batterie est intégrée de maniére permanente. Elle ne peut pas étre
retirée ni remplacée, car cela endommagerait la structure du produit. ®
L'endommagement du boitier peut entrainer une fuite, un incendie ou une
explosion de la batterie. @ La batterie conserve une durée de vie moyenne
jusqu’a 300 cycles de charge en cas d’utilisation correcte. ® La source lumi-
neuse du produit n’est pas remplacable. ® Ne pas laisser I'appareil allumé
sans surveillance. ® Chargez compfétement le produit avant la premiére
utilisation ou aprés une longue période d’inutiﬁsation. ® Pour la charge,
n’utilisez qu’un chargeur USB d’une intensité minimale de 1A. Ne pas utiliser
de cable ou de chargeur endommagé. e |l n’est pas recommandé de charger
et d’utiliser la lampe en méme temps, car cela peut avoir un impact négatif
sur la durée de vie de la batterie. ® Ne pas enrouler le cable d’aﬁmentation
de maniere serrée. Ne pas utiliser si le cable ou I'isolation est endommagé.
Ne pas couper, rallonger ou raccourcir le cable. @ Risque d’étranﬁlement—
garder le cable hors de portée des enfants. Ne laissez pas un cable pendant
ou posé librement dans un endroit ou un enfant pourrait I'atteindre ou s’y
emméler. @ Le produit ne doit pas étre positionné avec un angle supérieur a
6°. ® N'utilisez pas le produit a proximité de sources de chaleur ou dans un
environnement a haute température ou forte humidité. ® Gardez le produit
éloigné de I'eau et d'autres liquides. Ne pas immerger. ® Ne pas couvrir

la lampe pendant son fonctionnement — risque de surchauffe. ® Ne pas
laisser tomber le produit ni I'exposer a des chocs ou pressions importantes.
e Nettoyer uniquement avec un chiffon doux, sec ou légerement humide.
Ne pas utiliser de détergents ni de produits nettoyants abrasifs. ® En cas de
non-utilisation prolongee, chargez la lampe et stockez-la dans un endroit sec
et frais, a I'abri de la lumiere directe du soleil. ® Conserver hors de portée des
enfants et des animaux domestiques. ® En fin de vie du produit, rapportez-le
a un point de collecte des déchets électriques. Un centre agréé retirera et
recyclera la batterie.

[ES] FLAMENCO

1) OFF/ON/30”; (2) Indicador de carga; (3) USB-C

CARGA: El producto tiene una bateria incorporada. Utilice un cargador DC5V
1A o el puerto USB-C del ordenador para cargar el producto. El indicador de
carga (2) se ilumina en rojo durante la carga y en verde cuando estd
completamente cargado. (4) Cable USB-C - USB-C (incluido)

FUNCIONES: Desliza el interruptor (1) para seleccionar la funcién: ON



- enciende la [dmpara; OFF - apaga la l[dmpara; 30 - la ldmpara se apagara

después de 30 minutos. AJUSTE DE BRILLO - cuando la luz esta encendida,

toca la Idampara para reducir el brillo.

PARAMETROS DEL PRODUCTO:

Nombre del producto: FLAMENCO LAMPARA DECORATIVA LED

Simbolo: MW61789

Color del producto: Rosa

Voltaje nominal: DC5V 1A

Potencia: 0.7W

Color de la luz: 6500K

Capacidad de la bateria: Bateria de iones de litio, 902030, 500mAh

3.7V/1.85Wh

Peso de la bateria: 9.4g

Tiempo de carga: 2-3h

Tiempo de funcionamiento: 4-6h

Peso: 142g

Material: ABS+Silicona

Dimensiones: 163x97x121mm

ADVERTENCIA: @ El producto no es un juguete: manténgalo fuera del alcance

de nifios pequefios. @ El producto estd destinado Unicamente a decoracion.

No es apto para iluminacién prolongada de estancias. ® El producto contiene

una bateria integrada. No abrir, reparar ni modificar el producto por cuenta

propia. ® La bateria estd incorporada de manera permanente. No puede reti-

rarse ni reemplazarse, ya que esto dafiaria la estructura del producto. e Dafiar

la carcasa puede provocar fugas, incendio o explosidn de la bateria. ® La

bateria mantiene una vida Util media de hasta 300 ciclos de carga con un uso

adecuado. e La fuente de luz del producto no es reemplazable. ® No dejar el

dispositivo encendido sin supervision. ® Cargue el producto completamente

antes del primer uso o tras un periodo prolongado sin utilizarlo. @ Para car-

garlo, utilice inicamente un cargador USB con una corriente de al menos 1A.

No utilice un cable o cargador dafiados. ® No se recomienda usar la ldmpara

mientras se esta cargando, ya que puede afectar negativamente la vida util

de la bateria. ® No enrollar el cable de alimentacién de forma apretada. No

usar si el cable o el aislamiento estan dafiados. No cortar, alargar ni acortar el

cable. @ Riesgo de estrangulacion: mantenga el cable fuera del alcance de los

nifios. No deje el cable colgando ni suelto en un lugar donde el nifio pueda

alcanzarlo o enredarse. ® El producto no debe colocarse con una inclinacién

superior a 6°. ® No use el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos

de alta temperatura o humedad. ® Mantenga el producto alejado del agua

y otros liquidos. No sumergir. ® No cubrir la lampara durante su funcionam-
iento: riesgo de sobrecalentamiento. ® No dejar caer el producto ni
someterlo a Folpes fuertes o presion. @ Limpiar Unicamente con un
pafio seco o Feramente himedo y suave. No usar detergentes ni
productos de [impieza agresivos. @ Si no va a usar el producto durante



un largo periodo, carguelo y guédrdelo en un lugar seco y fresco, lejos de la luz
solar directa. @ Mantener fuera del alcance de nifios y mascotas. ® Cuando
el producto llegue al final de su vida util, llévelo a un punto de recogida de
aparatos usados. Un centro autorizado retirara y reciclara la bateria.

IT] FENICOTTERO

1) OFF/ON/30”; (Z%Indicatore di carica; (3) USB-C
CARICA: || prodotto ha una batteria integrata. Usa un caricatore DC5V 1A o la
porta USB-C del computer per ricaricare il prodotto. Lindicatore di ricarica (2)
si accende di rosso durante la ricarica e di verde quando € completamente
carico. (4) Cavo USB-C - USB-C (incluso)

FUNZIONI: Spostare I'interruttore (1) per selezionare la funzione: ON - accende
la lampada; OFF - spegne la lampada; 30 - la lampada si spegnera dopo 30
minuti. REGOLAZIONE DELLA LUMINOSITA - quando la luce € accesa, toccare
la lampada per ridurre la luminosita.
PARAMETRI DEL PRODOTTO:
Nome del prodotto: FENICOTTERO LAMPADA LED DECORATIVA
Simbolo: MW61789
Colore del prodotto: Rosa
Tensione nominale: DC5V 1A
Potenza: 0.7W
Colore della luce: 6500K
Capacita della batteria: Batteria Li-ion, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Peso della batteria: 9.4g
Tempo di ricarica: 2-3h
Tempo di funzionamento: 4-6h
Peso: 142g
Materiale: ABS+Silicone
Dimensioni: 163x97x121mm
ATTENZIONE: @ || prodotto non e un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei
bambini piccoli. e Il prodotto é destinato esclusivamente alla decorazione.
Non e adatto all’illuminazione prolungata degli ambienti. e Il prodotto &
dotato di una batteria integrata. Non aprire, non riparare e non modificare
il prodotto autonomamente. ® La batteria & integrata in modo permanente.
Non puo essere rimossa né sostituita, poiché cio danneggerebbe la struttura
del prodotto. e Il danneggiamento dell’alloggiamento puo causare perdite,
incendi o esplosioni della batteria. ® La batteria mantiene una durata media
fino a 300 cicli di ricarica con un uso corretto. @ La fonte luminosa del prodot-
to non é sostituibile. ® Non lasciare il dispositivo acceso senza supervisione. ®
Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo
periodo di inattivita. e Per la ricarica utilizzare esclusivamente un caricatore
USB con corrente di almeno 1A. Non usare cavi o caricatori danneggia-
ti. ® Non si raccomanda di utilizzare la lampada mentre € in carica, po-
iché cio puo influire negativamente sulla durata della batteria. ® Non



avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare il prodotto se il
cavo o l'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare il
cavo. e Rischio di soffocamento —tenere il cavo fuori dalla portata dei bambi-
ni. Non lasciare il cavo penzolare o appoggiato liberamente in un luogo dove
il bambino possa raggiungerlo o impigliarsi. ® |l prodotto non deve essere po-
sizionato con un’inclinazione superiore a 6°. ® Non utilizzare il prodotto vicino
a fonti di calore o in ambienti ad alta temperatura o elevata umidita. ® Tenere
il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere. ® Non coprire la
lampada durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento. ® Non far
cadere né esporre il prodotto a forti urti o pressioni. @ Pulire esclusivamente
con un panno morbido asciutto o leggermente umido. Non utilizzare deter-
genti ne prodotti abrasivi. ® In caso di lungo inutilizzo, ricaricare la lampada

e conservarla in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

e Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici. ®
Quando il prodotto & usurato, consegnarlo a un punto di raccolta dei rifiuti
elettronici. Un impianto autorizzato rimuovera e smaltira la batteria.

[DK]FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Opladningsindikator; (3) USB-C

OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller

en USB-C-port pa computeren til opladning. Ladeindikatoren (2) lyser rgdt

tmdfj; c1plat)ining og grent, nar den er fuldt opladet. (4) USB-C - USB-C kabel

medfplger

FUNKTIONER: Skub kontakten (1) for at vaelge funktion: ON - teend lampen; OFF

- sluk lampen; 30 - lampen slukker efter 30 minutter. LYSSTYRKEJUSTERING -

nar lyset er teendt, tryk let pa lampen for at reducere lysstyrken.

PRODUKTPARAMETRE:

Produktnavn: FLAMINGO DEKORATIV LED LAMPE

Symbol: MW61789

Produktfarve: Lysergd

Nominel spaending: DC5V 1A

Effekt: 0.7W

Lysfarve: 6500K

Batterikapacitet: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Batterivaegt: 9.4g

Opladningstid: 2-3h

Arbejdstid: 4-6h

Vaegt: 142g

Materiale: ABS+Silikone

Mal: 163x97x121mm

ADVARSEL: ® Produktet er ikke et legetgj — holdes uden for sma bgrns raek-
kevidde. ® Produktet er udelukkende beregnet til dekoration. Det er
ikke egnet til langvarig belysning af rum. @ Produktet har et indbygget
batteri. Ma ikke abnes, repareres eller modificeres pa egen hand. e



Batteriet er ﬁermanent indbygiet. Det kan ikke fjernes eller udskiftes, da
dette vil bes ad(ijge Iproduktets onstruktion. @ Beskadiget kabinet kan fgre
til lekage, brand eller eksplosion af batteriet. ® Batteriet har en gennemsnit-
lig levetid pa op til 300 opladningscyklusser ved korrekt brug. e Lyskilden i
produktet kan ikke udskiftes. e Efterlad ikke enheden teendt uden opsyn. e
Oplad produktet fuldt fgr ferste brug eller efter leengere tids ikke-brug. @
Brug kun en USB-oplader med mindst 1A til opladning. Brug ikke beskadiget
kabel eller oplader. ® Samtidig opladning og brug af lampen anbefales ikke, da
det kan pavirke batteriets levetid negativt. ® Oprul ikke strgmkablet stramt.
Brug ikke kablet, hvis det eller isoleringen er beskadiget. Undlad at klippe,
forlaenge eller forkorte kablet. ® Kvaelningsfare — hold kablet uden for bgrns
reekkevidde. Lad ikke kablet haenge frit eller ligge lgst et sted, hvor et barn
kan na det eller blive viklet ind i det. ® Produktet bgr ikke placeres i en vinkel
stgrre end 6°. ® Brug ikke produktet i naerheden af varmekilder eller i miljger
med hgj temperatur eller hgj luftfugtighed. ® Hold produktet vaek fra vand
og andre vasker. Ma ikke nedsankes. ® Daek ikke lampen under brug — risiko
for overophedning. ® Undlad at tabe eller udseette produktet for kraftige
stgd eller tryk. ® Renggr kun med en tgr eller let fugtig, blgd klud. Brug ikke
renggringsmidler eller skrappe kemikalier. ® Hvis produktet ikke bruges i
laengere tid, oplad lampen og opbevar den et tgrt, kgligt sted, vaek fra direkte
sollys. @ Opbevares uti gaengeligt for bgrn og kaeledyr. @ Nar produktet er
udtjent, aflever det pa et indsamlingssted for elektronikaffald. Et autoriseret
anlaeg vil fierne og bortskaffe batteriet.

[NL] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Oplaadindicator; (3) USB-C

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V 1A
oplader of de USB-C-poort van een computer om het product op te laden.
De oplaadindicator (2) brandt rood tijdens het opladen en groen wanneer
volledig opgeladen. (4) USB-C - USB-C kabel (inbegrepen)

FUNCTIES: Schuif de schakelaar (1) om de functie te kiezen: ON - lamp aan; OFF
- lamp uit; 30 - de lamp schakelt na 30 minuten automatisch uit. HELDER-
HEIDSREGELING - wanneer het licht aan is, tik op de lamp om de helderheid
te verminderen.

PRODUCTPARAMETERS:

Productnaam: FLAMINGO DECORATIEVE LED LAMP

Symbool: MW61789

Productkleur: Roze

Nominale spanning: DC5V 1A

Vermogen: 0.7W

Lichtkleur: 6500K

Accucapaciteit: Li-ion Batterij, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Batterijgewicht: 9.4g

Oplaadtijd: 2-3u



Werktijd: 4-6u
Gewicht: 142g
Materiaal: ABS+Siliconen
Afmetingen: 163x97x121mm
WAARSCHUWING: ® Het product is geen speelgoed — buiten het bereik van
kleine kinderen houden. @ Het product is uitsluitend bedoeld voor decoratie.
Het is niet geschikt voor langdurige verlichting van ruimtes. ® Het product
heeft een ingebouwde accu. Niet openen, repareren of wijzigen van het
product. @ De accu is permanent ingebouwd. Hij kan niet worden verwijderd
of vervangen, omdat dit de constructie van het product zou beschadigen.
Beschadiging van de behuizing kan lekkage, brand of explosie van de accu
veroorzaken. @ De accu behoudt een gemiddelde levensduur van tot 300
laadcycli bij correct gebruik. ® De lichtbron in het product is niet vervangbaar.
® Het apparaat niet ingeschakeld zonder toezicht achterlaten. @ Laad het
product volledig op vdor het eerste gebruik of na een langere periode van
niet-gebruik. ® Gebruik voor het opladen uitsluitend een USB-oplader van
minimaal 1A. Geen beschadigde kabel of oplader gebruiken. e Gelijktijdig
opladen en gebruiken van de lamp wordt niet aanbevolen, omdat dit de
levensduur van de accu negatief kan beinvioeden. @ De voedingskabel niet
strak oprollen. Niet gebruiken als de kabel of isolatie beschadigd is. De kabel
niet doorsnijden, verlengen of inkorten. @ Verstikkingsgevaar — houd de
kabel buiten het bereik van kinderen. Laat geen hangende of losliggende
kabel achter binnen het bereik van een kind. ® Het product mag niet in een
hoek groter dan 6° worden geplaatst. ® Gebruik het product niet in de buurt
van warmtebronnen of in een omgeving met hoge temperatuur of hoge
luchtvochtigheid. ® Houd het product uit de buurt van water en andere
vloeistoffen. Niet onderdompelen. ® Bedek de lamp niet tijdens gebruik —
kans op oververhitting. @ Laat het product niet vallen en stel het niet bloot
aan sterke schokken of druk. e Alleen reinigen met een droge of licht vochtige
zachte doek. Geen detergenten of agressieve reinigingsmiddelen gebruiken.
® Bij langdurig niet-gebruik de lamp opladen en bewaren op een droge, koele
laats, uit de buurt van direct zonlicht. @ Buiten het bereik van kinderen en
uisdieren bewaren. @ Lever het product in bij een inzamelpunt voor elektro-
nisch afval wanneer het is versleten. Een erkende verwerkingsinstallatie zal de
accu verwijderen en verwerken.

[SE] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Laddningsindikator; (3) USB-C

LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvdnd en DC5V 1A-laddare eller

datorns USB-C-port for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (2) lyser rott

under laddning och grént nar den ar fulladdad. (4]2 USB-C - USB-C-kabel (ingar)
FUNKTIONER: Skjut reglaget (1) for att vélja funktion: ON - tdnd lampan;
OFF - slack lampan; 30 - lampan slacks efter 30 minuter. LIUSSTYR-
KAJUSTERING - nar lampan ar tand, knacka pa lampan for att minska



ljusstyrkan.

PRODUKTPARAMETRAR:

Produktnamn: FLAMINGO DEKORATIV LED-LAMPA

Symbol: MW61789

Produktfarg: Rosa

Markspanning: DC5V 1A

Effekt: 0.7W

Ljusférﬁ: 6500K

Batterikapacitet: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Batterivikt: 9.4g

Laddningstid: 2-3h

Drifttid: 4-6h

Vikt: 142g

Material: ABS+Silikon

Matt: 163x97x121mm

VARNING: ® Produkten dr inte en leksak — hall den utom réackhall fér sma barn.

® Produkten ar endast avsedd for dekoration. Den ér inte lamplig for langvarig

rumsbelysning.  Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna reparera eller

modifiera inte produkten pa egen hand. e Batteriet &r permanent inbyggt.

Det kan inte tas bort eller bytas ut, eftersom detta kan skada |produktens

konstruktion. @ Skador pa héljet kan orsaka ldckage, brand eller explosion av

batteriet. ® Batteriet behaller en genomsnittlig In/slar:fd pa upp till 300 ladd-

ningscykler vid korrekt anvéndning. e Lﬁuskallan i kten ar inte utbytbar.

® Lamna inte enheten Faslagen utan tillsyn. e Ladda produkten helt fore

férsta anvandningen eller efter en langre Eerlod utan anvandning. @ Anvand

endast en USB-laddare med en stromstyrka pa minst 1A for laddning. Anvand

inte skadad kabel eller laddare. ® Samtidig anvéndning och laddning av

lampan rekommenderas inte, eftersom detta kan paverka batteriets livslangd

negativt. @ Linda inte ihop strémkabeln hart. Anvand inte om kabeln eller isol-

erln%(en ar skadad. Skar inte av, forlang eller forkorta kabeln. @ Kvavningsrisk —

héll kabeln utom réckhall for barn. Lémna inte en hangande eller I6st liggande

kabel dér barnet kan na den eller trassla in sig. ® Produkten far inte placeras

i en vinkel storre an 6°. ® Anvand inte produkten nara varmekallor eller i

miljoer med hog temperatur eller hog luftfuktighet. @ Hall produkten borta

fran vatten och andra vatskor. Sank inte ned den i vatten. @ Tack inte lampan

under anvandning — risk for Gverhettning. e Slapp inte produkten och utsatt

den inte for kraftiga stotar eller tryck. @ Rengor endast med en torr eller l&tt

fuktad mjuk trasa. Anvand inte rengdringsmedel eller starka kemikalier. ® Vid

langre tids férvaring — ladda lampan och forvara den pé en torr och sval plats,

skyddad fran direkt solljus. ® Férvara utom rackhall for barn och husdjur. @

Nar produkten dr uttjént — ldmna den till en insamlingsstation for ele-

Iétronlkavfall Ett auktoriserat center kommer att ta bort och atervinna Q
atteriet



FI] FLAMINGO
1) OFF/ON/30”; (2) Latauksen merkkivalo; (3) USB-C
LATAUS Tuotteessa on sisaanrakennettu akku. Kayta DC5V 1A -laturia tai
tietokoneen USB-C-porttia tuotteen lataamiseen. Latausilmaisin (2) palaa
punaisena latauksen aikana ja vihreana, kun akku on tayteen ladattu. (4)
USB-C - USB-C -kaapeli (siséltyy pakkaukseen)
TOIMINNOT: Siirra kytkinta (1) valitaksesi toiminnon: ON - kytke valo paalle;
OFF - kytke valg pois paalta; 30 - valo sammuu 30 minuutin kuluttua.
KIRKKAUDEN SAATO — kun valo on paalla, napauta lamppua kirkkauden
vahentamiseksi.
TUOTTEEN TIEDOT:
Tuotteen nimi: FLAMINGO KORISTE-LED-LAMPPU
Symboli: MW61789
Tuotteen vari: Vaaleanpunainen
Nimellisjannite: DC5V 1A
Teho: 0.7W
Valon vari: 6500K
Akun kapasiteetti: Li-ion-akku, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Akun paino: 9.4g
Latausaika: 2-3h
Kayttoaika: 4-6h
Paino: 142g
Materiaali: ABS+Silikoni
Mitat: 163x97x121mm
VAROITUS: @ Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta. ® Tuote
on tarkoitettu ainoastaan koristekaytt6on. Ei sovellu tilojen pitkaaikaiseen
valaisemiseen. ® Tuotteessa on sisaanrakennettu akku. Ala avaa, korjaa tai
muokkaa tuotetta itse. ® Akku on pysyvasti sisadanrakennettu. Sita ei voi
Eoistaa tai vaihtaa, silld se vaurioittaisi tuotteen rakennetta. ® Koteloon
ohdistuvat vauriot voivat aiheuttaa akun vuotamisen, tulipalon tai rajahdyk-
sen. ® Akku sailyttaa keskimaaraisen kayttoikansa noin 300 lataussyklin ajan
oikeaoppisessa kdytossa. ® Tuotteen valonldhdetts ei voi vaihtaa. @ Ala jata
laitetta paalle ilman valvontaa. e Lataa tuote tayteen ennen ensimmaista
kayttoa tai pitkan kayttotauon jalkeen. @ Kayta lataamiseen vain USB-laturei-
ta, joiden virta on vahintaan 1A. Ala kdyta vaurioitunutta kaapelia tai laturia.
e Samanaikainen lataaminen ja lampun kaytto ei ole suositeltavaa, koska se
voi heikentaa akun kayttoikad. e Ala kaari virtajohtoa tiukasti. Ala kayta, jos
johto tai sen eristys on vaurioitunut. Ala leikkaa, jatka tai lyhenna johtoa. @
Tukehtumisvaara — pida johto poissa lasten ulottuvilta. Al4 jata roikkuvaa tai
|6ysasti lattialla olevaa johtoa paikkaan, johon lapsi voi yltda tai sotkeutua. ®
Tuotetta ei tule asettaa yli 6° kulmaan. e Ala kayta tuotetta lammon-
lahteiden laheisyydessa tai ymparistdssa, jossa on korkea lampotila tai
korkea ilmankosteus. ® Pida tuote poissa veden ja muiden nesteiden



laheisyydesta, Ala upota. @ Ala peita lamppua kayton aikana — ylikuumen-
emisvaara. @ Ala pudota tuotetta aldka altista sita voimakkaille iskuille tai
Eaineelle, ® Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla, pehmeilla liinalla. Ala
dyta pesuaineita tai voimakkaita puhdistusaineita. ® Jos tuotetta ei kayteta
pitkdan aikaan, lataa lamppu ja sailyta kuivassa, viiledssa paikassa, poissa
suorasta auringonvalosta. @ Sailyta Eaikassa, johon lapset ja kotieldimet eivat
padse. ® Kun tuote on tullut kayttoikansa paahan, toimita se sahko- ja elektro-
niikkaromun kerayspisteeseen. Valtuutettu kasittelija poistaa ja havittaa akun
asianmukaisesti.

[NO] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Ladeindikator; (3) USB-C

LADING: Produktet har innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A-lader eller en USB-
C-port pa datamaskinen for a lade produktet. Ladeindikatoren (2) lyser rgdt
under lading og grgnt nar den er fulladet. (4) USB-C - USB-C-kabel (inkludert)
FUNKSJONER: Skyv bryteren (1) for a velge funksjon: ON - sla pa lampen; OFF
- sld av lampen; 30 - lampen slukkes etter 30 minutter. JUSTERING AV LYSSTY-
RKE - nar lyset er pa, trykk pa lampen for a redusere lysstyrken.
PRODUKTPARAMETRE:

Produktnavn: FLAMINGO DEKORATIV LED-LAMPE

Symbol: MW61789

Produktfarge: Rosa

Merkespenning: DC5V 1A

Effekt: 0.7W

Lysfarge: 6500K

Batterikapasitet: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Batterivekt: 9.4g

Ladetid: 2-3t

Driftstid: 4-6t

Vekt: 142¢g

Materiale: ABS+Silikon

Mal: 163x97x121mm

ADVARSEL: ® Produktet er ikke et leketgy — hold det utenfor rekkevidde for
sma barn. e Produktet er kun beregnet for dekorasjon. Det er ikke egnet for
langvarig belysning av rom. @ Produktet har et innebygd batteri. Ikke apne,
reparere eller modifisere produktet pa egen hand. e Batteriet er permanent
innebygd. Det kan ikke fiernes eller skiftes ut, da dette vil wdeleg%e produk-
tets konstruksjon. e Skade pa huset kan fgre til lekkasje, brann eller eksplos-
{'on av batteriet. ® Batteriet har en gf'ennomsnittlig levetid Eé opptil 300
adesykluser ved riktig bruk. e Lyskilden i produktet kan ikke skiftes ut. @ La
ikke enheten vaere paslatt uten tilsyn. e Lad produktet helt opp fgr fgrste bruk
eller etter lengre tids ikke-bruk. @ Bruk kun en USB-lader med minst

1A for lading. Tkke bruk skadet kabel eller lader. ® Samtidig lading og

bruk anbefales ikke, da dette kan pavirke batteriets levetid negativt.



o |kke vikle strgmkabelen tett. Ikke bruk den hvis kabelen eller isolasjonen

er skadet. lkke klipp, forleng eller kort ned kabelen. ® Kvelningsfare — hold
kabelen utenfor barns rekkevidde. Ikke la kabelen henge fritt eller ligge I@st
der et barn kan na den eller vikle seg inn i den. ® Produktet skal ikke plasseres
i en vinkel stgrre enn 6°. ® Ikke bruk produktet i naerheten av varmekilder
eller i miljger med hgy temperatur eller hgy qutfuktiglbet. e Hold produktet
unna vann og andre vaesker. Ikke senk det i vann. e Ikke dekk til lampen under
bruk — fare for overoppheting. ® Ikke slipp produktet eller utsett det for sterke
stgt eller trykk. ® Rengjgr kun med en tgrr eller lett fuktig, myk klut. Ikke bruk
rengjgringsmidler eller skurende produkter. ® Hvis produktet ikke skal brukes
over lengre tid, lad det opp og oppbevar det pa et tgrt, kjglig sted, beskyttet
mot direkte sollys. ® Oppbevar utenfor rekkevidde for barn og kjzeledyr. ® Nar
produktet er utslitt, lever det inn pa et innsamlingspunkt for elektrisk avfall.
Et godkjent anlegg vil fierne og destruere batteriet.

[CZ] PLAMENAK

1) OFF/ON/30”; (2) Indikdtor nabijeni; (3) USB-C

NABIJENI: Produkt ma vestavénou baterii. PouZijte nabijecku DC5V 1A nebo

port USB-C v pocitaci k nabijeni produktu. Kontrolka nabijeni (2) sviti ¢ervené

EFilnalt))ijeni a zelené po Uplném nabiti. (4) Kabel USB-C - USB-C (souéasti

aleni

FUNKCE: Posun prepina¢ (1) pro vybér funkce: ON - zapni lampicku; OFF - vypni

lampicku; 30 - lampicka zhasne po 30 minutach. NASTAVENI JASU - kdyz je

svétlo zapnuté, poklep lampicku pro snizeni jasu.

PARAMETRY PRODUKTU:  _ L N

Nézev produktu: PLAMENAK DEKORACNI LED LAMPICKA

Symbol: MW61789

Barva produktu: RiZova

Jmenovité napéti: DC5V 1A

Vykon: 0.7W

Barva svétla: 6500K

Kapacita baterie: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Hmotnost baterie: 9.4g

Doba nabijeni: 2-3h

Doba provozu: 4-6h

Hmotnost: 142g

Material: ABS+Silikon

Rozméry: 163x97x121mm

UPOZORNENI: ® Vyrobek neni hracka — drzte mimo dosah malych déti. e

Vyrobek je urfen pouze k dekoraci, Nehodi se k dlouhodobému osvétleni

mistnosti. ® Vyrobek ma vestavény akumulator. Neotvirejte, neopravujte ani
nemeérite vyrobek svépomoci. ® Akumulator je trvale zabudovany.
Nelze jej odstranit ani vyménit, protoZe by to zpisobilo poskozeni
konstrukce vyrobku. e Poskozeni krytu muze zpUsobit unik, pozar nebo



vybuch akumulatoru. @ Akumulator si pfi spravném pouzivani zachovéva
prameérnou Zivotnost aZ 300 nabijecich cykl(. ® Svételny zdroj ve vyrobku
neni vyménitelny. ® Nenechdvejte zafizeni zapnuté bez dozoru. e Pred
prvnim pouZitim nebo po delsi dobé necinnosti vyrobek zcela nabijte. ® K
nabijeni pouiive‘ge pouze USB nabijecku s proudem alespon 1A. Nepouzive-
jte poskozeny kabel ani nabijecku. @ Nedoporucuje se soucasné nabijeni a
pouzivéni lampi€ky, protoZe to mlze mit negativni vliv na Zivotnost baterie. ®
Neomotévejte napajeci kabel pFilis tésné. Nelpouiivejte, pokud je kabel nebo
izolace poskozena. Kabel nestrihejte, neprodluzujte ani nezkracuH'te. ® Nebez-
peci uduseni — drzte kabel mimo dosah déti. Nenechavejte kabel viset nebo
volné lezet tam, kde by na néj dité mohlo dosahnout nebo se do néj zamotat.
e Vlyrobek by nemél byt umistén pod dhlem vétsim neZ 6°. @ NepouZivejte
vyrobek v blizkosti zdroju tepla ani v ﬁrostfedf s vysokou teplotou nebo
vlhkosti. @ Drzte vyrobek mimo dosah vody a jinych kapalin. NeponoFujte jej.
o Nepiikryvejte lampic¢ku béhem provozu — hrozi pfehrgti.e Neupoustéjte
vyrobek ani jej nevystavujte silnym ndrazim a tlaku. e Cistéte pouze suchym
nebo lehce navihéenym mékkym hadfikem. NepouZivejte detergenty ani
agresivni Cistici prostredky. @ Pokud vyrobek delsi dobu nepouzivate, nabijte
jej a skladujte na suchém, chladném misté mimo pfimé slunecni svétlo. @
Uchovévejte mimo dosah déti a doméacich mazli¢kd. @ Po doslouzeni vyrobek
odevzdejte na sbérném misté elektroodpadu. Opravnéné pracovisté zajisti
odstranéni a likvidaci akumulatoru.

[SK] PLAMENIAK

1) OFF/ON/30”; (2) Indikétor nabijania; (3) USB-C

NABIJANIE: Produkt ma vstavanu batériu. Pouzite nabijacku DC5V 1A alebo
port USB-C v pocitadi na nabijanie produktu. Indikator nabijania (2) svieti
na ¢erveno pocas nabijania a na zeleno po Uplnom nabiti. (4) Kabel USB-C -
USB-C (v baleni)

FUNKCIE: Posuri prepinac (1), aby si vybral funkciu: ON - zapni lampu; OFF -
vypni lampu; 30 - lampa zhasne po 30 mintutach. NASTAVENIE JASU - ked' je
svetlo zapnuté, poklep lampu, aby si zniZil jas.

PARAMETRE PRODUKTU: .

Nézov produktu: PLAMENIAK DEKORACNA LED LAMPA

Symbol: MW61789

Farba produktu: Ruzova

Menovité napédtie: DC5V 1A

Vykon: 0.7W

Farba svetla: 6500K

Kapacita batérie: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Hmotnost batérie: 9.4g

Cas nabijania: 2-3h

Doba prevadzky: 4-6h

Hmotnost: 142g



Material: ABS+Silikén

Rozmery: 163x97x121mm

UPOZORNENIE: ® Produkt nie je hracka — uchovavajte mimo dosahu malych
deti. ® Produkt je uréeny vyluéne na dekoraciu. Nehodi sa na dlhodobé osve-
tlenie miestnosti. ® Produkt ma zabudovanu batériu. Neotvarat, neopravovat
ani nijako neupravovat produkt svojpomocne. ® Batéria je natrvalo zabudo-
vana. Nemoinod'u odstranit ani vymenit, pretoZe by to spésobilo poskodenie
konstrukcie produktu. @ Poskodenie krytu méze sposobit unik, poziar alebo
vybuch batérie.e Batéria si pri sprdvnom pouZivani zachovava priemernu
Zivotnost do 300 nabijacich cyklov. e Svetelny zdroj v produkte nie je vymen-
itelny. ® Nenechdvajte zapnuté zariadenie bez dozoru. @ Pred prvym pouzitim
alebo po dIhSom nepouZivani produkt tplne nabite. ® Na nabijanie pouZivajte
iba USB nabijacku s pridom minimalne 1A. NepouZivajte poskodeny kabel ani
nabijacku. @ Neodporuca sa sucasné nabijanie a pouzivanie lampy, pretoze

to moZe negativne ovplyvnit Zivotnost batérie, ® Neobalovat napajaci kabel
prili3 tesne. Nepouzivat, ak je kabel alebo izolacia poskodend. Kabel nestrihat,
nepred|Zovat ani neskracovat. @ Nebezpecenstvo udusenia — drzte kabel
mimo dosahu deti. Nenechéavajte visiaci alebo volne poloZeny kabel tam,

kde nari dieta méze dosiahnut alebo sa dori zamotat. ® Produkt by nemal

bé/t’ umiestneny pod uhlom vacsim ako 6°. @ Nepouzivajte produkt v blizkosti
zdrojov tepla ani v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou vihkostou.

® Drite produkt mimo dosahu vody a inych kvapalin. Nepondérat. e Podas
prevadzky lampu nezakryvat - rizikg prehriatia. ® Nepustat ani nevystavovat
produkt silnym otrasom a tlaku. e Cistit iba suchou alebo mierne navlhéenou
makkou handrickou. NepouZzivat detergenty ani agresivne Cistiace prostriedky.
e Pri dlhom nepouzivani lampu nabit a skladovat ju na suchom, chladnom
mieste, mimo priameho sInecného Ziarenia. ® Uchovavajte mimo dosahu deti
a domacich zvierat. ® Po dosluzeni vyrobku ho odovzdajte na zbernom mieste
elektroodpadu. Opravnené zariadenie batériu odstrani a zlikviduje.

[HU] FLAMINGO
1) OFF/ON/30”; (2) Toltésjelz6; (3) USB-C
TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Hasznaljon DC5V 1A
toltét vag?l a széml’téﬁép USB-C portjat a termék toltéséhez. A toltésjelzs (2)
pirosan vi éFit toltés kdzben, és zolden, amikor teljesen feltoltott. (4) USB-C -
USB-C kabel (a csomagban)
FUNKCIOK: Huzd el a kapcsoldt (1) a kivant funkcid kivalasztasahoz: ON - a
lampa bekapcsolasa; OFF - 3 lampg kikapcsoldsa; 30 - a ldmpa 30 perc utdn
automatikusan kikapcsol. FENYEROSZABALYZAS - ha a lampa be van kapcsol-
va, koppints a [ampara a fényerd csékkentéséhez.
TERMEKPARAMETEREK: J o )

Terméknév: FLAMINGO DEKORACIOS LED LAMPA

Szimbdlum: MW61789

A termék szine: Rozsaszin



Névleges fesziiltség: DCSV 1A

Teljesitmény: 0.7W

Fényszin: 6500K

Akkumulator kapacitasa: Li-ion akkumuldtor, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Akkumulator sulya: 9.4g

Toltési id6: 2-3 6ra

MUkodési id6: 4-6 6ra

Suly: 142g

Anyag: ABS+Szilikon

Méretek: 163x97x121mm

FIGYELEM: ® A termék nem jaték — tartsa tavol kisgyermekekt6l. @ A termék
kizarolag dekoracios célra késziilt. Nem alkalmas a helyiségek tartés meg-
vilagitasara. @ A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Ne nyissa

ki, ne javitsa és ne modositsa sajat kez(ileg. ® Az akkumulator tartésan be
van épitve. Nem tavolithato el és nem cserélhet, mert ez a termék sze-
rkezetének karosodasat okozza. ® A burkolat sérilése szivargast, tiizet vagy
az akkumulator robbanasat okozhatja. @ Az akkumulator megfelel6 hasznalat
mellett atlagosan akar 300 toltési ciklusig megdrzi élettartamat. @ A termék
fényforrasa nem cserélhetd. @ Ne hagyja a készuléket feltigyelet nélkil beka-
pcsolva. e Az els§ hasznalat el6tt vagy hosszabb ideji nem hasznélat utan
toltse fel a terméket teljesen. @ Toltéshez kizardlag legalabb 1A dramer@sségli
USB-toltdt hasznaljon. Ne hasznaljon sériilt kdbelt vagy tolt6t. @ Nem ajanlott
a lampa egyidej(i hasznélata és t6ltése, mivel ez negativan befolyasolhatja az
akkumulator élettartamat. @ Ne tekerje szorosan a tapkabelt. Ne hasznalja, ha
a kabel vagy a szigetelés sérilt. Ne vagja el, ne hosszabbitsa és ne roviditse a
kabelt. ® FuIIadésveszéIK—tartsa a kabelt tavol a gyermekektdl. Ne hagyja a
Ielé%’é vaggf lazan fekvé kdbelt olyan helyen, ahol a gyermek elérheti vagy be-
legabalyodhat. e A terméket nem szabad 6°-nal nagyobb szégben elhelyezni.
o Ne hasznalja a terméket héforrasok kozelében, illetve magas hémérseklet(i
vagy magas paratartalmu kérnyezetben. e Tartsa a terméket tavol a vizt6l és
mas folyadékoktdl. Ne meritse vizbe. ® Ne takarja le a lampat mikodés kéz-
ben — tulmelegedés veszélye. ® Ne ejtse le, és ne tegye ki erés Utésnek vagy
nyomasnak. @ Csak szaraz vagy enyhén nedves, puha kendével tisztitsa. Ne
hasznaljon tisztitoszert vagy erGs vegyszert. ® Hosszabb nem hasznélat esetén
toltse fel a lampadt, majld szaraz, hlivos, napfénytél védett helyen tarolja. ®
Gyermekektdl és hazidllatoktdl tavol tartandd. e A termék élettartamanak
lejarta utan adja le elektronikai hulladékgyijté ponton. A jogosult feldolgozd
eltavolitja és kezeli az akkumulatort.

RO/MD] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Indicator de incarcare; (3) USB-C

INCARCARE: Produsul are o baterie integratd. Folositi un incarcator
DC5V 1A sau portul USB-C al computerului pentru incarcare. Indicato-
rul de incarcare (2) se aprinde rosu in timpul incarcarii si verde cand



este complet incarcat. (4) Cablu USB-C - USB-C (inclus)

FUNCTII: Gliseaza comutatorul (1) Fentru a selecta functia: ON - porneste

lampa; OFF - opreste lam dpa 30 - lampa se va stinge dupa 30 de minute.

REGLAREA LUMINII - cand lumina este aprinsa, atinge lampa pentru a reduce

luminozitatea.

PARAMETRII PRODUSULUI:

Denumirea produsulm FLAMINGO LAMPA DECORATIVA LED

Simbol: MW61789

Culoarea produsului: Roz

Tensiune nominald: DC5V 1A

Putere: 0.7W

Culoarea luminii: 6500K

Capacitatea bateriei: Baterie Li-ion, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Greutatea bateriei: 9.4

Timp de incarcare: 2-3h

Timp de functionare: 4-6h

Greutate: 142g

Material: ABS+Silicon

Dimensiuni: 163x97x121mm

ATENTIONARE: ® Produsul nu este o jucdrie — pastrati-| departe de copiii mici.

® Produsul este destinat exclusiv decoratiunii. Nu este potrivit pentru ilumin-

area de lunga durata a incaperilor. ® Produsul are un acumulator integrat.

Nu deschideti, nu reparati si nu modificati produsul pe cont propriu. ® Acu-

mulatorul este integrat permanent. Nu poate fi scos sau inlocuit, deoarece

acest lucru va deteriora structura produsului. @ Deteriorarea carcasei poate

provoca scurgeri, incendiu sau exlploma acumulatorului. @ Acumulatorul are

o durata de viata medie de pana la 300 de cicluri de incdrcare, in conditii de

utilizare corespunzatoare. ® Sursa de lumina din produs nu este inlocuibil3.

® Nu lasati dispozitivul pornit nesupravegheat. ® Incdrcati produsul complet

inainte de prima utilizare sau dupa o perioadd lungd de neutilizare. ® Pentru

incdrcare utilizati doar un incarcdtor USB cu un curent de cel putin 1A. Nu

utilizati cabluri sau incércitoare deteriorate. ® Nu se recomanda incércarea si

utilizarea simultana a lampii, deoarece acest lucru poate afecta negativ durata

de viatd a bateriei. ® Nu infasurati strans cablul de alimentare. Nu utilizati

produsul daca cablul sau izolatia sunt deteriorate. Nu taiati, nu prelungiti si nu

scurtati cablul. e Pericol de sufocare — tineti cablul departe de copii. Nu l3sati

cablul sa atarne sau sa stea liber intr-un loc la care copilul poate ajunge sau

se poate fncurca. ® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare de 6°. ®

Nu utilizati produsul Tn apropierea surselor de caldura sau in medii cu tem-

peraturd ridicata sau umiditate mare. @ Tineti produsul departe de apa si alte
lichide. Nu il scufundati. ® Nu acoperm lampa in timpul functionarii
—risc de supra|ncaI2|re ® Nu scdpati si nu supunetlprodusul la socuri
puternice sau presiune.  Curatati numai cu o laveta moale, uscaté sau
usor umeda. Nu folositi detergenti sau produse de curatare "abrazive.




® Daca nu folositi produsul pentru o perioada indelungata, incarcati-l si
depozitati-l intr-un loc uscat si racoros, ferit de lumina directd a soarelui. ®
Depozitati intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie. ® Cand
produsul este uzat, predati-l la un punct de colectare a echipamentelor uzate.
Un centru autorizat va indeparta si va recicla acumulatorul.

[GR] DNAMINTKO

1) OFF/ON/30”; (2) Aeiktng dpoptiong; (3) USB-C

®OPTIZH: To IPOIOV SLABETEL EVOWHATWHEVN };\mampia. Xpnouornotote
optioth DC5V 1A i T B0pa USB-C tou umoAoyloth yla dpoption. H évelsn
6pTIoNG (2) AVABEL KOKKLVN KATA T HOPTION KOl TIPAGLV Otav givat TARpwG
0pTLIOUEVN. (4) KaAwdio USB-C - USB-C (mepthappavetal

AEITOYPTIES: Metakwrote to Stakomn (1) ya va emilé€ete Aettoupyia: ON

- evepyorolel tn Adurma- OFF - anevepyormotel t Aduma- 30 - n Adumna Ba

ofroel peta anod 30 Aentd. PYOMIZH OQTEINOTHTAS - 6tav to dwg eivat

QVAUUEVO, AYYIETE TN AQuTA yla VAl LELWOETE TN GWTEWOTNTA.

MAPAMETPOI MPOIONTOZ:

‘Ovopa npoiovtog: DAAMINTKO AIAKOZMHTIKH AAMNA LED

SUOpBolo: MW61789

Xpwpa mpoiovtog: Pol

Ovopaotikn téon: DC5V 1A

loxvg: 0.7W

Xpwpatikr Beppokpacio wtog: 6500K

Xwpntwodtnta pratapiag: Mnotapia Li-ion, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Bdpog pratapiac: 9.4g

Xpovog dpoptiong: 2-3h

Xpovoc Aettoupylag: 4-6h

Bdpog: 142g

YAKO: ABS+2AkdvVn

AlaoTtdoelg: 163x97x121mm

NPOEIAOMOIHEH: ® To TiPoidv Sev eival MaXvidL — KPATAOTE TO HAKPLA Ao

UIKPG Tt L. @ To Tipoidv mpoopiletal amokAELOTIKA yLa Slakdopunaon.

Agv givat KATAAANAO yLa LAKPOXPOVLO GWTLOUO XWPWV. ® To Ttpoidv

Sl00¢étel evowpatwuevn pratapio. Mnv avolyeTte, Pnv eMLOKELATETE

KO MNV TPOTIOTIOLE(TE TO TTPOI6V PovoL coG. @ H prartapia eivat poviua

eVowHaTwUEVN. Aev puropei va adatpebel iy va avtikatactadei, kabwg autd

Ba mpokaAeoeL Zr}\utd ot Sopr Tou TPoidvTog. @ H Inuid oto nepiBAnpa

Umopel va tpokaAgceL Slappon, TtupkayLd A ékpngn T pratapiog. @ H

unatapia Statnpet péon Slapkela Lwng éwg kot 300 KUKAOUG hopTLong

UE owoTr xprion. @ H mnyr ¢wtdg oto mpoiov Sev avtikabiotatat.  Mnv

adrvete TN cuckeur avappévn xwpls eniPreyn. o Ooptiote mARpwg o

TPOLOV TIPLV QIO TNV TIPWTN XPNOoN i LETA ano peyddo Sitdotnua

axpnoiac. @ Xpnowonoleite povo dpoptiotrh USB pe évtaon

ToUAdxLoTov 1A. Mnv XpnOLUOTIOLEITE KATECTPAUMEVO KAAWSLO f



d)o&motr’]. ® Aev cuVIOTATOL TAUTOXPOVN GOPTION KA Yprion TG Adumag,
KaOWG Unopei va eMNPedoeL apvnTIKA T SlapKela {wng TG wrotapiag. ®
Mnv tuliyete oduyxtd To kaAwdlo Tpodpodosiag. Mnv T0 XpPNOLUOTOLEITE edv
T0 KaAWSLO A N LOVWON ElvaL KATECTPAUMEVO. MNV KOBETE, EMUNKUVETE

1) CUVTOUEVETE TO KAAWSL0. ® KivBuvog TviypoUl — KpaTAoTe To KOAWSLo
HakpLd ortod modd, Mnv adprvete To KOIAWDLO VoL KpEUETOL /) va BpiokeTaL
Xahapd oe onueio émou to madi unopel va to GTdoeL f va PrAexTel. o To
npoiov Sev mpéneL va TonoBeteital oe kKAion pueyaAltepn amnod 6°. @ Mny
XPNOLLOTIOLELTE TO TIPOIOV KOVTA O Tnyeg BepuoTnTag 1 o€ MepBAAAOV

ue udnAn Beppokpacia i uypacio. @ Kpatrote To mpoldv pokpLd and

VEPO KaL AAAQL u%pd. Mnv 1o Bubilete. ® Mnv KAAUTITETE TN AQpma KOTA T
Aettoupyia — kivouvog unepBéppuavaong. @ Mnv pixveTe Kat punv ekBETeTe T0
Tpoidv og Suvatoug kpadaopoug i Tiieon. ® Kabapilete Lovo pe Eva oTeyvo
N eAadpws VWO Pahako mavi. Mnv XpnoLLOTIOLEITE AITOPPUTIOVTIKA 1) LOXUPG
KaBapPLOTIKA. @ Je Tepintwor) HokpdG axpnoiag, Goptiote tn Adurma kat
anoBnKeVOTE TNV O€ 5pOCEPO, §NPO LEPOG, LAKPLA ATt AUESO NALAKO dwG. @
AnoBnkeUoTe 0€ ONUELO [N TIPOORACLUO 0€ TadLd KaL katotkidia. @ Otav to
npoiov dBapei, anodwate To o€ onelo GUAOYHG NAEKTPOVIKWY amoBARTWY.
E¢ouolodotnuévn povada Ba adatpéoet kat Ba avakuKAWOEL Thv puratapia.

[MK] SNAMUHIO
1) OFF/ON/30”; (2) UnankaTop 3a nosHetbe; (3) USB-C
NOJHEE: [pon3BoAoT MMa BrpaseHa b6atepuja. Kopucrtete nonHay DC5V 1A
nnn USB-C nopT o4 KomnjyTep 3a nosHere. MHAMKATOPOT 3a nonHere (2)
CBETU LIPpBEHO 33 BPEME Ha NOJIHEeHETO U 3e/1eHO Kora e Lie/IOCHO Hano/HeT.
(4) Kaben USB-C - USB-C (BkayueH)
®YHKLMU: MomecTeTe ro npekmHyBayoT (1) 3a Aa ja usbepete PpyHKumjaTa:
ON - Bknyyete ja nambata, OFF - ucknyyete ja nambata; 30 - nambata Ke
ce n3racv no 30 muuytn. NOAECYBAHE HA JACHMHA — kora csetnoTo e
BKJIy4eHO, JonpeTe ja nambaTa 3a Aa ja HamanuTe jacHWHaTa.
MAPAMETPU HA NPOM3BOAOT:
Wme Ha npoussog: PIAMUHIO EKOPATUBHA LED TAMBA
Cumbon: MW61789
boja Ha npoussogoT: Po3oBa
HomwuHaneH HanoH: DC5V 1A
MokHocT: 0.7W
boja Ha cBeTamHa: 6500K
KanauwTer Ha 6atepujaTa: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
TexknHa Ha baTepujaTa: 9.4g
Bpeme Ha nosHere: 2-3h

Bpeme Ha paboTa: 4-6h

TexkuHa: 142g

Martepujan: ABS+CununkoH

Anmensnn: 163x97x121mm



NPEAYNPEAYBAHE: ® [IpOM3BOAOT HE € UrpayKka — YyBajTe ro Hazasop og Aodat
Ha Mann geua. @ MpousBoAoT € HAMEHET UCK/YUYMBO 3a eKopaumja. He e
NoroZeH 3a A0NroTPajHO OCBETYBakbe Ha NPOCTOPUU. ® [IPOU3BOAOT UMA
BrpajeH akymynaTtop. He oTBopajTe, He nonpasajte U He MogudULMpajTe
ro CamoCTOjHO. ® AKYMynaToOpOT e TpajHo BrpageH. He cmee aa ce oTcTpaHu
WM 3aMeHn, Buaejku Toa Ke ja OLITETH KOHCTPYKLMjaTa Ha NPOU3BOAOT. ®
OwTeTyBake Ha KYKULLTETO MOMKe Aa NpeAn3BrKa UCTEKYBakbe, NOXKap UK
eKCnI03Mja Ha aKyMynaTopoT. ® AKYMyNaTopoT 3aApKyBa NPOCEYEH KUBOTEH
Bek A0 300 uuKAycK Ha NoNHere Npu NpaBuiHa ynoTpeba. ® M3sopoT

Ha CBET/IMHA BO NPOU3BOAOT HE MOMKE fia Ce 3ameHyBa. ® He ocTasajTe ro
ypesoT BKNy4eH be3 Haa3op. ® HanonHeTe ro NpousBoAoT LENoCHO npes,
npsata ynotpeba uav no NoAoAr nepuoa Ha Heynotpeba. @ 3a nonHere
kopwuctete camo USB nonHau co cTpyja oa Hajmanky 1A. He kopuctete
owTeTeH Kaben unu nonHay. @ He ce npenopayysa UCTOBPEMEHO MNOHEHE
1 KOPUCTeH€e Ha CBETUNKATA, BUAEjKM Toa MOXKe HeraTUBHO Aa Banjae Ha
BEKOT Ha Tpaetbe Ha HaTepujaTta. ® He HaBuBajTe ro kKabenot uspcTo. He
KOpUCTeTe ro ako KabenoT Uan nsonaumjata ce owTeTeHU. He ceyeTte, He
NPOAONKYBajTe U HE CKpaTyBajTe ro Kabenot. ® PuUsunK of 3aayllyBatbe —
yyBajTe ro kabenot HaaBop og AodaT Ha Aeua. He octasajTe BUCEUKM UK
nabaBo noctaBeH kaben Ha MecTo JOCTaNHO 3a AeTe UAKN Kajie MoKe Aa

ce 3anneTe. ® Mpon3BOAOT He Tpeba Aa bGuae NocTaBeH Nog aron noronem
o4 6°. @ He KopucTeTe ro NponsBoAoT BO 6/1M3MHA Ha MU3BOPU Ha TOMAMHA
WM BO CPefMHA CO BUCOKA TemnepaTypa Uav BUCOKA BNAXKHOCT. ® YysajTe
ro NPoV3BOAOT NOAANEKY Of, BOAA U APYrH TeYHOCTU. He noTonysajTe ro. @
He niokpuBajTe ja cBeTUIKaTa 3a Bpeme Ha paboTa — pU3KK of NperpeBarse.
® He ncnywwTajte U He U3N10XKyBajTe ro NPOU3BOAOT Ha CUHM yAapu 1
NPUTUCOK. ® YUCTeTe camo CO CyBa UM MasKy HaBNaXKHETa MeKa Kpna. He
KOpUCTeTe AeTepreHT unmn abpasueHK cpeacTsa. ® AKO NPOU3BOAOT He

ce KOPUCTU NOAOAT Nepuog, HanosiHeTe ja CBETUAKATA U YyBajTe ja Ha CyBO
W NafHO MeCTO, AaNeKy OA AUPEKTHA COHYeBa CBET/IMHA. ® YyBajTe ro Ha
MeCTO HeA0CTanHo 3a Aela U JOMALLHN MUNEHWULM. ® [0 UCTPOLLYBakbe

Ha NPOU3BOAOT, NPefaAeTe ro BO NMYHKT 3a COBMpPatbe eNeKTPOHCKU

otnag,. OBnacTeH LieHTap Ke ro oTCTpaHW U COOABETHO Ke o peuyuKkampa
aKyMy/1aTopoT.

[SI] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Indikator polnjenja; (3) USB-C

POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno bateriﬂ'o. Uporabite polnilec DC5V 1A ali
USB-C priklju¢ek na ra¢unalniku za polnjenje izdelka. Indikator polnjenja (2)
sveti rdece med polnjenjem in zeleno, ko je baterija popolnoma napolnjena.
(4) Kabel USB-C - USB-C (vklju¢en

FUNKCIJE: Premaknite stikalo (1), da izberete funkcijo: ON - vklopite Q

svetilko; OFF - izklopite svetilko; 30 - svetilka se bo samodejno ugasnila
po 30 minutah. NASTAVITEV SVETLOBE - ko je lu¢ka vklopljena, tapnite



svetilko, da zmanjsate svetlost.

PARAMETRI IZDELKA:

Ime izdelka: FLAMINGO DEKORATIVNA LED SVETILKA

Simbol: MW61789

Barva izdelka: Roza

Nazivna napetost: DC5V 1A

Mo¢: 0.7W

Barva svetlobe: 6500K

Kapaciteta baterije: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Teza baterije: 9.4g

Cas polnjenja: 2-3h

Cas delovanja: 4-6h

Teza: 142g

Material: ABS+Silikon

Dimenzije: 163x97x121mm

OPOMBA: @ Izdelek ni igrac¢a — hranite izven dosega majhnih otrok. e lzdelek

je namenjen izklju¢no dekoraciji. Ni primeren za dolgotrajno osvetljevanje

prostorov. e Izdelek ima vgrajen akumulator. Ne odpirajte, ne popravljajte in

ne spreminjajte izdelka sami. ® Akumulator je trajno vgrajen. Ni ga mOﬁ(oEe

odstraniti ali zamen{(ati, saj bi to povzrocilo poskodbe konstrukcije izdelka. ®

Poskodba ohisja lahko povzroci iztekanje, pozar ali eksplozijo akumulatorja.

e Akumulator ohrani povprecno Zivljenjsko dobo do 300 ciklov polnjenja

ob pravilni uporabi. @ Svetlobnega vira v izdelku ni mogoce zamenjati. ® Ne

puscajte vklju¢enega izdelka brez nadzora. @ Pred prvo uporabo ali po daljsem

obdobju neuporabe izdelek popolnoma napolnite. ® Za polnjenje upora-

bljajte’samo USB-polnilnik z izhodnim tokom najmanj 1A. Ne uporabljajte

pos| odovaneﬁa kabla ali polnilnika. ® So¢asno polnjenje in uporaba izdelka

nista priporocljiva, saj lahko negativno vplivata na Zivljenjsko dobo baterije. ®

Napajalnega kabla ne zvijajte tesno. Ne uporabljajte ga, e sta kabel ali izol-

acga poskodovana. Ne rezite, ne podaljSujte in ne krajSajte kabla. ® Nevarnost

zadusitve — hranite kabel izven dosega otrok. Ne pu§caﬁ‘te viseCega ali ohlapno

lezeCega kabla na mestu, kjer bi ga otrok lahko doseﬁe ali se vanj zapletel. ®

Izdelka ne postavljajte pod kotom vec kot 6°. e Izdelka ne uporabljajte v bliZini

virov toplote ali v okolju z visoko temperaturo ali visoko vlaznostjo. ® Hranite

izdelek stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte ga. ® Izdelka med

delovanjem ne prekrivajte — nevarnost Ipregrevanja.vo Ne spuscajte izdelka in

ga ne izpostavljajte mocnim udarcem ali pritisku. @ Cistite ga samo s suho ali

rahlo vlazno,mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov ali abrazivnih Cistilnih

sredstev. ® Ce izdelek dlje ¢asa ne bo v uporabi, ga napolnite in shranite na

suhem, hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe. ® Shranjujte
ga na mestu, nedostopnem otrokom in hisnim ljubljenckom. e Ko je
izdelek izrabljen, ga oddajte v zbirni center za odpadno elektri¢cno
opremo. Pooblascena ustanova bo odstranila in ustrezno reciklirala
akumulator.



[HR] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Pokazatelj punjenja; (3) USB-C

PUNJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite punjac¢ DC5V 1A ili USB-C
priklju¢ak na ra¢unalu za punjenje proizvoda. Pokaziva¢ punjenja (2) svijetli
crveno tijekom punjenja, a zeleno kada je potpuno napunjen. (4) USB-C -
USB-C kabel (ukljucen)

FUNKCIJE: Pomaknite prekidac (1) kako biste odabrali funkciju: ON - uklju¢uje
lampu; OFF - iskljucuje Iam[.()u; 30 - lampa ce se ugasiti nakon 30 minuta.
PODESAVANIJE SVIETLINE - kada je svjetlo ukljuceno, dodirnite lampu kako
biste smanijili svjetlinu.

PARAMETRI PROIZVODA:

Naziv proizvoda: FLAMINGO DEKORATIVNA LED LAMPA

Simbol: MW61789

Boja proizvoda: Roza

Nazivni napon: DC5V 1A

Snaga: 0.7W

Boja svjetla: 6500K

Kapacitet baterije: Li-ion baterija, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Tezina baterije: 9.4g

Vrijeme punjenja: 2-3h

Vrijeme rada: 4-6h

Tezina: 142g

Materijal: ABS+Silikon

Dimenzije: 163x97x121mm

NAPOMENA: @ Proizvod nije igracka — drZati izvan dohvata male djece. ®
Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostorija. ® Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne
popravljati niti mijenjati proizvod u vlastitom aranZmanu. e Baterija je trajno
ugradena. Ne smije se ukloniti niti zamijeniti jer bi to uzrokovalo oStecenje
konstrukcije proizvoda. e OStecenje kucista moze uzrokovati curenje, pozar ili
eksploziju baterije. ® Baterija zadrzava prosjecan vijek trajanja do 300 ciklusa
punjenja pri pravilnoj uporabi. @ Izvor svjetla u proizvodu nije zamjenjiv. ®
Ne ostavljati uredaj ukljucen bez nadzora. ® Napunite proizvod do kraja prije
prve uporabe ili nakon duljeg razdoblja nekoristenja. ® Za punjenje koristite
iskljuCivo USB punjac jacine najmanje 1A. Ne koristiti oSteceni kabel ili punjac.
o Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koriStenje lampice jer to moze
negativno ut{(ecati na vif'ek trajanja baterije. ® Ne motati ¢vrsto napojni kabel.
Ne koristiti ako su kabel ili izolacija oSteceni. Ne rezati, ne produZzivati niti
skracivati kabel. ® Opasnost od guSenja — drZite kabel izvan dohvata djece. Ne
ostavljajte kabel da visi ili slobodno lezi na mjestu do kojeg dijete moZe doci
ili se u njega zaplesti. ® Proizvod ne smije biti postavljen pod kutom

veéim od 6°. @ Ne koristiti proizvod u blizini izvora topline ili u okruzen-

ju visoke temperature ili visoke vlaznosti. ® Drzati proizvod podalje od



vode i drugih tekucina. Ne uranjati. ® Ne prekrivati lampicu tijekom rada —
opasnost od_pregrijavanja. ® Ne ispustati niti izlagati proizvod jakim udarcima
i pritisku. e Cistiti iskljuCivo suhom ili lagano vlaznom mekom krpom. Ne
koristiti deterdZente niti agresivna sredstva za ¢iS¢enje. ® U slucaju duljeg
nekoristenja, napuniti lampicu i pohraniti je na suho, hladno mjesto, dalje od
izravne sunceve svjetlosti. ® Pohraniti na mjesto nedostupno djeci i kuénim
ljubimcima. e Kada se proizvod istrosi, odnesite ga u ovlasteni centar za pri-
kupljanje elektri¢nog otpada. Ovlasteni servis ¢e ukloniti i zbrinuti bateriju.

[BG] ®IAMUHIO

1) OFF/ON/30”; (2) UnankaTop 3a 3apexgaHe; (3) USB-C

3APEX/JAHE: [pofyKTbT MMa BrpageHa b6atepus. U3nonsesaiite 3apsagHo DC5V

1A vnan USB-C nopT Ha KOMNIOTbPA, 3a Aa 3apeauTe NpoayKTa. MHanKaTopbT

3a 3apexAaHe (2) CBETU B YepBEHO NO BPEME Ha 3apexJaHe U B 3e/1eHO,

KOraTto e Hamb/IHO 3apegeH. (4) USB-C - USB-C kaben (BK/toueH)

®YHKUMU: MpemecTeTe nab3raya (1), 3a ga usbeperte dyHkuma: ON -

BKAtoyeTe namnata; OFF - uskntovete namnara; 30 - n”amnara Lie usracHe

cnep 30 muHytn. PETY/TMPAHE HA APKOCTTA - KoraTto cBeTanHaTa e

BKJ/IIOYEHa, MOTynaiTe namnara, 3a ja HamanuTe ApKoOCTTa.

MAPAMETPU HA NMPOAYKTA:

Wme Ha npoaykta: PTIAMUHIO JEKOPATUBHA LED NAMMA

Cnumson: MW61789

LiBAT Ha npoaykTa: Po3os

HomuHanHo HanpexeHue: DC5V 1A

MouwHocT: 0.7W

LIBAT Ha cBeTnHaTa: 6500K

Kanauwrer Ha 6atepusaTa: Li-ion 6atepus, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Terno Ha baTepunTa: 9.4g

Bpeme 3a 3apexgaHe: 2-3h

Bpeme Ha pabora: 4-6h

Terno: 142g

Martepuan: ABS+CuankoH

Pasmepm: 163x97x121mm

3ABE/IEXKA: @ [IpOAYKTLT HE e Urpayka — APbiKTe ro Janey oT Manku geua.

® [poAyKTBLT e NpeAHa3HaveH caMo 3a Aekopauua. He e nogxoaaly, 3a

NPOABLKNTENIHO OCBETABAHE Ha MOMeLLEHNA. ® MPoAYKTLT MMa BrpadeH

aKkymynaTop. He oTBapsaiiTe, He nonpasAiiTe U He moANdULMPaliTe NPOAYKTa

CaMOCTOATENHO. ® AKYMy/NaTOpBT e TpaiiHo BrpajeH. He moxe ga 6vae

V3BaZeH WM 3aMeHeH, Tbil KaTo TOBa Lie NOBPeAN KOHCTPYKUMATA Ha

npoaykTa. @ MospeAeH KOPMyC MOXe fa NpeAu3BKKa Ted, Noxap uam
€KCNI03UA Ha aKymy/naTopa. ® AKyMynaTopbT 3arna3sa CpeseH XKUBOT
10 300 uMKbAa Ha 3apeaaHe Npv nNpaBuHa yrnotTpeba. ® U3ToYHMKBLT
Ha CBET/IMHA B NMPOAYKTa He MOXe /@ ce CMeHA. ® He ocTasaiTe
BK/IIO4YEHOTO yCcTpoiCcTBO 6e3 Haa3op. ® 3apeseTe NPOAYKTa HaMb/HO



npeau nbpea ynotpeba unv cnep Ababr NepUos, Ha HeusnonssaHe. @ 3a
3apexaaHe usnonssaite camo USB 3apagHo ¢ Tok noHe 1A. He usnonssaiite
nospefeH kaben nnm 3apagHo. @ He ce npenopbysa e4HOBPEMEHHO
3apexaHe U U3NON3BaHe Ha 1IamnaTa, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa nosause
HEeraTMBHO Ha KMBOTa Ha baTepuATa. ® He HaBMBalTe NABTHO 3axpaHBaLLUA
kaben. He nsnonseaiite, ako KabensbT Unau nsonaumaTta ca nospeseHn. He
perkeTe, He yAb/KaBalTe U He cKbcABalTe Kabena. ® Puck ot 3agylasaHe —
ApbKTe Kabena paney ot geua. He octasaiiTe BUCALL, MM CBOBOAHO neKally
kaben B obcera Ha AeTeTo, KbAETO MOKE Aa ro JOCTUIHE AW Aa ce 3anneTe.
® [poAyKTBT He TpAbBa Aa 6bAe NOCTaBAH NOA brbA NO-roNAM oT 6°. @ He
13Mnon3BaliTe NpoayKTa 64130 A0 U3TOUHWLM Ha TOMIMHA UAM B cpeaa C
BMCOKa TemnepaTtypa Uau BNaXKHOCT. @ [lpbiKTe NpoAyKTa Aaney oT Boga

yru Te4HocTU. He noTanaiiTe. ® He nokpusaiiTe namnata no Bpeme Ha
pa 0Ta — PUCK OT NperpasaHe. ® He n3nyckaiTe u He U3naraitTe NPoAyKTa Ha
CUHU YAAPVY U HaTUCK. ® MoYMCTBalTE CaMO CbC CyXa MU NIEKO BNAXKHA MeKa
Kbpna. He u3nonsgaiite npenapatv uan abpasmeHM NOYUCTBALLM CPEACTBA. ®
Mpu NpoABLMAKUTENHO HEU3MON3BaHE 3apeseTe namnaTta U A CbXpaHABalTe Ha
CYXO U XNaHO MACTO, Aasney OT NpAKa CbHYeBa CBETNUHA. ® CbxpaHABaiTe
Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a AeLa U AOMaLLHW NtobuMLy. ® Mpu M3HOCBaHE Ha
NpoAyKTa ro npefaiTe B NHKT 3a CbbUpaHe Ha eneKTPUYECcKM oTnagbLy.
OTOpU3MpaHo NpeanpuATUe Le n3Baau 1 obe3sBpean akymynaTtopa.

[RU/BY] ONIAMUHIO

1) OFF/ON/30”; (2) UnamnkaTop 3apagkm; (3) USB-C

3APA[KA: MPOAYKT MMEeT BCTPOEHHbIN akKyMynaTop. Micnonb3syiTe 3apagHoe
ycrponctso DC5V 1A unm nopt USB-C komnbioTepa Ana 3apagku. MHamkatop
3apALKM (2) ropuT KpacHbIM BO BPeMsA 3apAAKM 1 3eN1EHBIM MOCE MOSHOTO
3apAga. (4) Kabenb USB-C - USB-C (B KomnsiekTe)

®YHKLUMU: MepemecTute nepekatodatens (1), utobsl Boibpath dyHKumo: ON
— BKMOYUTL lIamny; OFF — Bbikntountsb namny; 30 — namna noracHet yepes 30
MuHyT. PETYTMPOBKA APKOCTU — Koraa cBeT BK/IKOYEH, NOCTYyYnTe MO Namre,
4T06bI YMEHbLINTL APKOCTE.

MAPAMETPbI U3AENUA:

HasBaHue Ma,u,enm ®NAMUHIO JEKOPATMBHAA CBETOANOAHAA NAMNA
Aptukyn: MW61789

LiBeT nsgenus: Po3oBbliit

HomuHanbHoe HanpsxeHue: DC5V 1A

MouwHocTb: 0.7W

LiseToBaa Temnepatypa: 6500K

EMKOCTb akkymysiaTopa: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Bec 6atapeu: 9.4g

Bpema 3apagku: 2-3u

Bpems paboTbl: 4-64

Bec: 142g



Martepuan: ABS+CununkoH

Pa3smepbi: 163x97x121mm

NPUMEYAHME: ® N3senne He ABNAETCA UIPYLLKOMN — AepiKaTb BHE
[OCATAeMOCTU MasZleHbKUX AeTeil. ® M3aenve npegHasHavyeHo
WUCKIOUUTENBHO AN1A fieKopa. He noaXoauT ANA ANUTENbHOTO OCBELLEHUA
nomelLLeHunit. ® Vi3aenne nMeeT BCTPOEHHbIN akKymynaTop. He BCcKpbiBaTh,
He PeMOHTUPOBaTb U He MOAUDULMPOBATL U3AENNE CAMOCTOATENBHO. ®
AKKymMynaTop BCTpoeH permanently. Ero Henb3a U3Baeyb UK 3aMEHUTb, TaK
KaK 3TO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO KOHCTPYKLMMN U3aenus. @ MospexaeHne
KOpryca MOKeT Bbl3BaTb NPOTEUKY, BO3ropaHWe Waun B3pblB aKKyMynaTopa. @
AKKYMYNIATOP COXPAHAET CPeAHMUM CPOK cnyx6bl A0 300 LMKNOB 3apaaKM Npu
npaBUIbHOM UCMONB30BaHNUMN. ® CTOUHMK CBETa B U3AENNU HE NOANENKUT
3ameHe. ® He 0CTaBAATb BKAOUEHHOE YCTPOICTBO 6€3 NpUCMOTpa. @
3apaguTe nsgenne NONHOCTbLIO Nepes, NepebiM UCNOb30BaHUEM WU NOCae
AJUTENBHOTO NEpUoAa HEUCNoNb30BaHWA. ® [N 3apaaKU UCNONb3YITe
TonbKo USB-3apAsHOe yCTPOMCTBO € TOKOM He meHee 1A. He ucnonb3ayiite
noBpeXAEHHBIN Kabenb UK 3apasHoe YCTPOMCTBO. ® He pekomeHayeTcA
OZIHOBPEMEHHO 3apAKaTb U UCNONb30BATL 1AMy, TaK Kak 3TO MOXeT
HeraTMBHO NOBAUATL Ha CPOK CNYKObl aKKymynaTopa. ® He ceopaunsatb
WHYP NUTaHUA B Tyrol ysen. He ncnonb3osatb, ecin Kabenb nan usonaums
nospexaeHsl. He paspesatb, He YANMHATL U HE YKOpauuBaTb Kabenb.

® OnacHOCTb yayLba — AepuTe Kabenb BHe focAraeMocTu aeTeid. He
oCTaB/ANTE CBUCAOLWMIM UK cBOBOAHO Nexalunii Kabenb B mecTe, rae
pPebEHOK MOKeT AOTAHYTLCA 0 HEro UM 3anyTaTbcA. ® M3aenune He AONKHO
6bITb yCTaHOBNEHO Nog, yrnom 6onee 6°. ® He ucnonbayiite nsgenne pagom
C UCTOYHWKaMWU Tenaa Uav B yCNOBUAX BbICOKOI TEMMNEpaTypbl UK BbICOKOMN
BNIAXKHOCTU. ® [lep:KuTe usfenne BAanmn oT BOAbl U APYrUX Xuaroctei. He
norpyatb. ® He HakpbIBaTb 1aMny BO Bpema paboTbl — pUck Neperpesa.

® He poHATb U3fenne 1 He NoaBepraTb CUAbHLIM yaapam UK JaBAeHuUIo.

® OuMLLaTb TONBbKO CYXOW MM CNerka BNAXKHOW MATKOM TKaHblo. He
MCMoNb30BaTb MOKOLLME CPEACTBa UK abpa3nBHbIe YMCTALLME BELLECTBa. ®
Mpu ANUTENBHOM HENCNONB30BAHUM 3apAANUTE TaMMy U XPaHUTE €€ B CYXOM,
npoxnaZHOM MecTe, BAANN OT NPAMOro CO/IHEYHOTO CBeTa. ® XpaHUTb B
MecTe, HelOCTYNHOM A/18 AieTe U IOMALUHUX KUBOTHbIX. ® Mpun yTuansauum
13aenuns caaiite ero B NyHKT c6opa OTXOA0B 3/1eKTpoobopyaoBaHUA.
YNonHOMOUYEHHanA opraHn3aLuma YaanuT U YTUAN3UPYET aKKYMYNAToP.

[UA] ®NAMIHIO

1) OFF/ON/30”; (2) InaukaTop 3apagaHHs; (3) USB-C

3APAZMKAHHA: NpoayKT mae BOya0BaHMI akymynaTop. Bukopuctosyiite
3apagHui npuctpin DC5V 1A abo nopt USB-C Ha komn'toTepi ans
3apAAKaAHHA. [HAMKATOP 3apAAKaHHA (2) CBITUTLCA YEPBOHMM Nig Yac
3apAAKAHHA Ta 3e1eHVMM Nicas NoBHOro 3apAaay. (4) Kabenb USB-C -
USB-C (y Komnnekri)



®YHKLUII: NepecyHbTe nepemukad (1), wob subpatu dpyHkuito: ON - yBIMKHYTH
namny; OFF - BUMKHYT1 namny; 30 - namna BUMKHeTbcA Yepe3 30 XBUAUH.
PEMY/IOBAHHA ACKPABOCTI - Konu CBiTN0 YBIMKHEHO, TOPKHITHCA 1amnu,
W06 3MEHLIWUTN ACKPaBICTb.

NAPAMETPU NPOAYKTY:

Hassa npoaykrty: ®/TAMIHIO AEKOPATUBHA LED TAMNA

Cumson: MW61789

Konip npoaykTty: Poxesuii

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 1A

NoTyxHictb: 0.7W

Konip csitnha: 6500K

EMHICTb akymynaTopa: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Bara 6atapei: 9.4g

Yac 3apagkaHHa: 2-3h

Yac pobotu: 4-6h

Bara: 142g

Martepian: ABS+CunikoH

Po3amipu: 163x97x121mm

3AYBAMEHHS: ® [TPOAYKT He € irpaLlKoio — TpUMaTH N03a AOCAXKHICTIO
ManieHbKUX AiTeid. ® [1poAYKT NpU3HaYeHUit BUKIIOYHO A/1A AeKopaLii.

He niaxoanTb ANA TPUBANOro OCBITAEHHA NPUMILLEHb. ® MpoayKT

Mae BOyA0BaHWI akyMmynaTop. He BiAKPMBATH, HE PEMOHTYBATKU Ta He
MoAndIKYBaTU NPOAYKT CAMOCTIHO. ® AKYMYNATOP € CTaLiOHAPHO
B86YyA0BaHUM. Moro He MoXHa BUAANATM abo 3amiHIOBaTH, OCKINIbKU Lie
NOLWKOANTb KOHCTPYKLiIO NPOAYKTY. ® MOLIKOANKEHHSA KOPNyCy MOXe
CNPUYMHUTK BUTIK, 3aiMaHHA abo BUBYX akymynaTopa. ® AKymynaTop
36epirae cepefHint pecypc £o 300 LUMKAIB 3apALKaHHA 33 YMOBU
NpaBUABLHOIO BUKOPUCTAHHA. ® [Ixepeno CBITAa B NPOAYKTI HE nignarae
3aMmiHi. ® He 3an1watu yBiMKHEHWUIA NpUCTpilt 6e3 HarnAay. @ MoBHicTo
3apAAbTe NPOAYKT Nepea NepLMm BUKOPUCTaHHAM abo nicna Tpusanoi
nepepsu. ® 1N 3apagKaHHA BUKOpUCTOBYITE nwwe USB-3apsagHuUii npuctpin
i3 cuot0 cTpymy He MeHLwe 1A. He BUKOPMCTOBYBATM NOLIKOAXKEHMI Kabenb
260 3apAfHUI NPUCTPIli. ® He peKoMEeHAYETLCA OAHOUACHO 3apPAAKaTH

Ta BUKOPUCTOBYBATU 1amy, OCKIZIbKM Lie MOXKe HEraTUBHO BMNANHYTU Ha
pecypc akymynaTopa. ® He CKpy4yBaTH LIHYP KUBNEHHA HAATO LWiNbHO. He
BMKOPUCTOBYBATH, AKLLO Kabenb abo i3onAaLia nowkoaeHi. He nepepisaty,
He NOAOBXYBATH Ta He BKOPOUYBaTH Kabenb. ® PUINK yAyLIEHHA —
TpumawiTe Kabenb No3a JAOCAXKHICTIO AiTel. He 3anuwanTe 3sucatounii abo
BI/JIbHO PO3TallOBaHWUIi Kabenb y micLli, Ae AUTUHA MOXKe Moro aicTaTv abo
3anayTaTmca B HboMy. ® MPOAYKT He NOBMHEH BYTW BCTAaHOB/AIEHWIA NI, KyTOM
6inblue Hix 6°. ® He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT N06M3y Axepen

Tensna abo B yMmoBax BUCOKOI TemnepaTypu Yu BUCOKOI BONOTOCTi. ®
TpumaiiTe NpoayKT Nnogani BiZ BOAM Ta IHWKX PianH. He 3aHyptoBaTy.

® He HakpuBaTW namny nig yac poboTu — pusnK neperpisaHHA. ® He



KMAATW Ta He NiaAaBaTM NPOAYKT CUNbHUM yaapam abo TUCKy. ® OunwaTn
NnLwe cyxoto abo 3nerka BONOTo0 M’AKOO raHuipKoto. He BUKOpUCTOBYBaTH
MWIAHI 3ac0bM UM arpecuBHi YNCTAYI NpenapaTy. @ Y pasi Tpusanoro
HEeBUKOPWUCTAHHA 3apajbTe IaMmny Ta 36epiraiiTe ii B Cyxomy, NpoxonoaHomy
MicLi, Nogani Bif, NPAMUX COHAYHMX NPOMEHIB. ® 36epirati y micui,
HeAOoCTYyNHOMY AN1A AiTel Ta éomamHix TBapWH. @ Y pasi 3HOCY NPoAyKTy
nepeparite oro Ao NyHKTy 36opy BiANpaLboBaHOI TEXHIKW. YNOBHOBaXeHM
3aKNag BUNYYUTb Ta YTUAI3YE aKYMyNATOp.

[LT] FLAMINGAS

1) OFF/ON/30”; (2) Jkrovimo indikatorius; (3) USB-C

IKROVIMAS: Produktas turi integruotg akumuliatoriy. Naudokite DC5V 1A jkro-

viklj arba kompiuterio USB-C jungtj produktui jkrauti. krovimo indikatorius (2)

dega raudonai jkrovimo metu ir zaliai, kai akumuliatorius visiskai jkrautas. (4)

USB-C - USB-C laidas (jtrauktas)

FUNKCIIOS: Perjunkite jungiklj (1), kad pasirinktuméte funkcija: ON - jjunkite

lempa; OFF - isjunkite lempg; 30 - lempa issijungs po 30 minuciy. SVIESUMO

REGULIAVIMAS - kai Sviesa jjungta, palieskite lempa, kad sumazintuméte

ryskuma.

GAMINIO PARAMETRAI: )

Gaminio pavadinimas: FLAMINGAS DEKORATYVINE LED LEMPA

Simbolis: MW61789

Produkto spalva: Roziné

Nominali jtampa: DC5V 1A

Galia: 0.7W

Sviesos spalva: 6500K

Akumuliatoriaus talpa: Li-ion baterija, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Baterijos svoris: 9.4

Jkrovimo laikas: 2—-3

Darbo laikas: 4-6h

Svoris: 142g

Medziaga: ABS+Silikonas

Matmenys: 163x97x121mm

PASTABA: ® Produktas néra Zaislas — laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

o Produktas skirtas tik dekoracijai. Netinka ilgalaikiam patalpy ap3vietimui. ®

Produkte yra integruotas akumuliatorius. Neatidarykite, netaisykite ir nemod-

ifikuokite produkto patys. ® Akumuliatorius yra nuolat integruotas. Jo negali-

ma iSimti ar pakeisti, nes tai sugadins produkto konstrukcijg. ® Korpuso pazei-

dimas gali sukelti nuotékj, gaisra arba akumuliatoriaus sprogima. @ Tinkamai

naudojant gkumuliatorius islaiko vidutine iki 300 jkrovimo cikly gyvavimo

trukme. @ Sviesos $altinis produkte yra nepakeic¢iamas. ® Neleiskite jrenginiui
veikti be priezitros. e Prie$ pirmg naudojima arba po ilgesnio nenau-

Q dojimo visiskai jkraukite produkta. e |krovimui naudokite tik USB Ijkro—

viklj, kurio srove ne mazesné kaip 1A. Nenaudokite pazeisto kabelio ar



jkroviklio. @ Nerekomenduojama vienu metu krauti ir naudoti lempos, nes tai
gali neigiamai paveikti akumuliatoriaus tarnavimo trukme. @ Neapvyniokite
maitinimo laido labai tvirtai. Nenaudokite, jei laidas ar izoliacija pazZeisti. Nep-
jaukite, neilginkite ir netrumpinkite laido. @ Pavojus uZspringti — laikykite laidg
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite jam laisvai kabéti ar guléti ten, kur
vaikas gali pasiekti ar jsipainioti. ® Produktas neturéty bati statomas kampu
didesniu nei 6°. @ Nenaudokite produkto Salia Silumos 3altiniy ar aplinkoje,
kurioje yra auksta temperatira ar didelé drégmé. e Laikykite produkta atokiai
nuo vandens ir kity skysc¢iy. Nemerkti. ® Nedengkite lempos veikimo metu —
gali perkaisti. @ Nemeskite ir nesmarkiai nekratykite produkto, neapkraukite
stipriu spaudimu. e Valykite tik sausa arba lengvai drégna minksta sluoste.
Nenaudokite plovikliy ar abrazyviniy priemoniy. e ligesnj laika nenaudojant
jkraukite lempa ir laikykite sausoje, vesioje vietoje, atokiai nuo tiesioginiy
saulés spinduliy. e Laikykite vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje
vietoje. ® Pasibaigus produkto tarnavimo laikui, at‘iduokitea(j i elektronikos
atlieky surinkimo punkta. |galiota jmoné iSims ir utilizuos akumuliatoriy.

[LV] FLAMINGO

1) OFF/ON/30”; (2) Uzlades indikators; (3) USB-C

UZLADE: Produktam ir iebGvéts akumulators. Izmantojiet DC5V 1A ladétaju vai
datora USB-C portu, lai uzladétu produktu. Uzlades indikators (2) deg sarkana
%(rékslé uzl)z?zdes aika un zala, kad pilniba uzladéts. (4) USB-C - USB-C kabelis
ieklauts

FUNKCIJAS: Pabidi slédzi (1), lai izvélétos funkciju: ON - ieslédz lampu; OFF
- izslédz lampu; 30 - lampa izslégsies péc 30 minatém. GAISMAS SPOZU-
MA REGULACIJA - kad gaisma ir ieslégta, pieskaries lampai, lai samazinatu
spilgtumu.

PRODUKTA PARAMETRI: o

Produkta nosaukums: FLAMINGO DEKORATIVA LED LAMPA

Simbols: MW61789

Produkta krasa: Roza

Nominalais spriegums: DC5V 1A

Jauda: 0.7W

Gaismas krasa: 6500K

Akumulatora ietilpiba: Li-ion Battery, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh
Akumulatora svars: 9.4g

Uzlades laiks: 2-3h

Darbibas laiks: 4-6h

Svars: 142g

Materials: ABS+Silikons

Izméri: 163x97x121mm

PIEZIME: ® Produkts nav rotallieta — turét maziem bérniem nepiee-

jama vieta. ® Produkts paredzéts tikai dekorativiem nolikiem. Nav
piemérots ilgstosai telpu apgaismo3anai. ® Produktam ir ieblvéts



akumulators. Neatvert, nelabot un nemodificét produktu saviem spekiem.

e Akumulators ir neatdalami iebvéts. To nevar iznemt vai nomainit, jo tas
var sabojat produkta konstrukciju. ® Korpusa bojajums var izraisit nopladi,
aizdeiEanos vai akumulatora spradzienu. @ Akumulators normalas lietosanas
apstaklos saglaba vidéjo darbibas ilgumu lidz 300 uzlades cikliem. ® Pro-
dukta gaismas avotu nav iespéjams nomainit. ® Neatstat ieslégtu ierici bez
uzraudzibas. @ Pirms pirmas lietosanas vai péc ilgaka nelietosanas perioda
pilniba uzladét produktu. @ Uzladei izmantot tikai USB ladétaju ar stravu vis-
maz 1A. Nelietot bojatu kabeli vai ladétaju. ® Nav ieteicams vienlaikus uzladét
un lietot lampu, jo tas var negativi ietekmét akumulatora kalpo3anas laiku.

o Neaptit ciesi stravas vadu. Nelietot, ja vads vai izolacija ir bojata. Negriezt,
nepagarinat un nesaisinat vadu. @ Nosmaksanas risks — turét vadu bérniem
nepiee{'(amé vieta. Neatstat karajosu vai brivi gulosu vadu vieta, kur bérns tam
var piek|Gt vai taja sapities. ® Produktu nedrikst novietot vairak ka 6° lenki. ®
Nelietot produktu siltuma avotu tuvuma vai vidé ar augstu temperatdru vai
augstu mitruma limeni. @ Turét produktu talak no Gdens un citiem skidrum-
iem. Neiegremdét. ® Neparsedz lampu darbibas laika — parkarsanas risks. @
Nenomest un nepakjaut produktu spécigam vibracijam vai spiedienam. e Tirit
tikai ar sausu vai viegli mitru, mikstu dranu. Nelietot mazgasanas lidzek|us vai
abrazivus tiriSanas lidzek|us. e Ja produktu nelieto ilgaku laiku, to jauzladé

un jauzglaba sausa, vésa vieta, sargajot no tieSiem saules stariem. ® Uzglabat
bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. ® Kad produkts nolietojies,
nodot to nolietotas tehnikas savakSanas punkta. Pilnvarots uznémums iznems
un utilizés akumulatoru.

[EE] FLAMINGO
1) OFF/ON/30”; (2) Laadimise indikaator; (3) USB-C
LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud aku. Kasuta laadimiseks DC5V 1A laadijat
vdi arvuti USB-C porti. Laadimise indikaator (2) stttib punaselt laadimise ajal
ja roheliselt, kui aku on téielikult laetud. (4) USB-C - USB-C kaabel (komplektis)
FUNKTISIOONID: Liikka luliti (1), et valida funktsioon: ON - lambi sisseluli-
tamine; OFF - lambi valjalilitamine; 30 - lamp kustub 30 minuti parast.
HELEDUSE REGULEERIMINE - kui valgus on sisse lulitatud, koputa lambile, et
vdhendada heledust.
TOOTE PARAMEETRID:
Toote nimetus: FLAMINGO DEKORATIIVNE LED LAMP
Siimbol: MW61789
Toote varv: Roosa
Nimipinge: DC5V 1A
V&imsus: 0.7W

Valguse varvus: 6500K

Aku mahtuvus: Li-ion aku, 902030, 500mAh 3.7V/1.85Wh

Aku kaal: 9.4g

Laadimisaeg: 2-3h



To6aeg: 4-6h

Kaal: 142g

Materjal: ABS+Silikoon

M36tmed: 163x97x121mm

MARKUS: ® Toode ei ole manguasi — hoida vaikeste laste kdeulatusest eemal.
® Toode on mdeldud ainult dekoratsiooniks. Ei sobi ruumide pikaajaliseks
valgustamiseks. ® Tootel on sisseehitatud aku. Arge avage, parandage ega
muutke toodet omal kdel. ® Aku on pusivalt sisse ehitatud. Seda ei saa eemal-
dada ega vahetada, kuna see kahjustaks toote konstruktsiooni. ® Korpuse
kahjustus v8ib pdhjustada lekke, tulekahju v&i aku plahvatuse. ® Aku sailitab
kes&mise to6ea kuni 300 laadimistsiiklit korrektse kasutamise korral. ® Toote
valgusallikas ei ole vahetatav. ® Arge jatke toGtavat seadet jdrelevalveta. ®
Laadige toode enne esmakordset kasutamist v&i parast pikka kasutuspausi
taielikult tais. ® Kasutage laadimiseks ainult USB-laadijat voolutugevuse-

ga vahemalt 1A. Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat. ® Ei ole
soovitatav toodet samaaegselt laadida ja kasutada, kuna see vib mdjutada
aku tddiga. ® Arge mahkige toitekaablit tihedalt kokku. Arge kasutage, kui
kaabel vGi isolatsioon on kahjustatud. ArFe |16igake, pikendage ega liUhendage
kaablit. @ Limbumisoht — hoidke kaabel lastele kattesaamatus kohas. Arge
jatke rippuvat voi lahtiselt lebavat kaablit kohta, kuhu laps vdib ulatuda voi
millesse vdib takerduda. @ Toodet ei tohiks paigaldada suurema kui 6° kalde
alla. @ Arge kasutage toodet kuumuseallikate Iaheduses ega keskkonnas, kus
on kdrge temperatuur voi niiskus. ® Hoidke toodet eemal veest ja muudest
vedelikest. Mitte kasta. ® Arge katke lampi t66 ajal — Glekuumenemise oht.

® Arge pillake toodet ega jatke seda tugevate pSrutuste voi surve alla. ® Pu-
hastage ainult kuiva voi kergelt niiske pehme lapiga. Arge kasutage detergente
ega abrasiivseid puhastusvahendeid. ® Pikemaajalise mittekasutamise korral
laadige lamp ja hoidke seda kuivas ja jahedas kohas, otsese paikesevalguse
eest kaitstult. @ Hoida lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas. e
Kui toode on kasutuskdlbmatu, viiEe see elektroonikaromude kogumispunkti.
Volitatud kaitlusettevéte eemaldab ja kditleb aku nduetekohaselt.




wolno traktowa jak innych odpadéw domowych. Nalezy oddac go do wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty

sprzet elekiryczny i elektroniczny. Wasciwa realizacja zadan zwigzanych ze zbieraniem zuzytego sprzetu ele-

ktrycznegn ielek g0 ma znaczenie Glnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki
ktdre maja y wptyw na i zdrowie ludzi.

[EN] The symhol indicates selective cullectlun of elemrlcal and electronic equipment, meaning that this
product should not be treated like other household waste. It should be taken to a proper collection point for used electrical
and electronic equipment. Proper handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic equipment is
particularly important when the equipment contains hazardous substances that have a particularly negative impact on the
environment and human health.

[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen Geraten hin, was bedeutet, dass
dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt
fiir gebrauchte elektrische und elektronische Geréte gebracht werden. Eine ordnungsgemaBe Durchfiihrung der Aufgaben
im Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geréten ist besonders wichtig,
wenn diese Geréte gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.

E [Py Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elekirycznego i elektronicznego, czyli tego produktu nie
]

[FR] Le symbole indique la cnllecte selectlve des équi électriques et él iques, ce qui signifie que ce produit ne
doit pas étre traité gers. Ildult isaun point de collecte proprié pour les équi
electrlques et electronlques usages La gestion appropriée des taches llees aa collecte des eqmpements électriques et

électroniques usagés est pamcullerement importante lorsque ces es dangereuses
ayant un impact particulierement négatif sur lenvironnement et la santé humaine.
[ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrdnicos, lo que significa que este producto no debe
tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos
y electrdnicos usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electrnicos
usados es especialmente importante cuando estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particu-
larmente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.
[IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche, il che significa che questo
prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per

iature elettriche ed el iche usate. Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchiature
elettriche ed elettroniche usate & particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze
ericolose che hanno un impatto particolarmente negativo sullambiente e sulla salute umana.
FIJK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, at dette produkt ikke ma behan-
dles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlingspunk for brugt elektrisk og elekironisk
udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret til indsamling af brugt elekirisk og elektronisk udstyr er seerligt vigtig, nér
udstyret indeholder farlige stoffer, der har en szerlig negativ indvirkning pa miljget og menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden ingezameld, wat betekent
dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt
inzamelpunt voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met betrekking tot
de inzameling van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur
gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.

[SE] Symholen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket betyder att denna
@ produktinte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den ska lamnas il en limpliginsamlingspunkt fér anvanda

elekiriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter relaterade till insamling av anvénda
elektriska och elektroniska produkter &r sérskilt viktig nér utrustningen innehaller farliga &mnen som har en



séirskilt negativ paverkan pa miljon och manniskors halsa.

[FI] Symholi tarkoittaa sahkdlaitteiden ja elektroniikan erillistd keréysta, miké tarkoittaa, ettd tété tuotetta ei saa kasitelld

muiden kotitalousjtteiden tavoin. Se tulee vieda asianmukaiseen kerayspisteeseen kaytetylle sahklaitteelle ja elektron-

iikalle. Kaytettyjen sahkdlaitteiden ja elektroniikan keréyksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkead, kun laitteet

sisaltavat vaarallisia aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistdan ja ihmisten terveyteen.

[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elekrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal behan-

dles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til et egnet innsamlingspunkt for brukt elekirisk og elektronisk utstyr.

Korrekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av brukt elekrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret

inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljget og menneskers helse.

[ Symbol uznan:ule selektivni shér elektrického a elektronického zafizent, coz znamend, 7e tento produkt by nemél byt

zpran:ovavan jako jiny doméci odpad. M MéL by byt odevzdan na prislusné sherne misto pro pouzna elektrlcka aelektronickd

zafizeni. Spravne pruvadenl (kolu ," ichse sberem "“,' h ||.|Ayu| a elektrumckych zafizeni e V&t dilezits,
okud tato zafizeni ubsahuu nebezpecne Ltky, které maji it negatlvnl vliv na Zivotni prustredl azdravi lidi.

FSK] Symbol uznacule selektlvne zhieranie elektrického a elektronického zariadenia, o znamens, Ze tento produkt by

sa nemal spracuvavat akoi |ny doméci odpad. Mal by byt odovzdany na pnslusne zherné miesto pre pouZité elektricke a

elektronicke zariadenia. Spravne vykonévanie tiloh sivisiacich so zbieranim puuutych elektnckych a elektrnnlckyn:h

zariadent je obzvl&St ddlezité, ak tieto zariadenia obsahujd nebezpecné tky, ktoré majd zvl&St negativny vplyv na Zivotné

rostredie a zdravuz udi.

FHU] a éselel zelektiv gyijtését jelzi, ami azt jelenti, hogy ezt a terméket
nem szabad haztana3| hulladékként kezelni. A megfelel' npontha kell leadnl hasznalt elektromos es elektronikai
berendezések szamara. A hasznélt és ikai berendezések gytijtésével latos feladatok megfelelu
végrehajtasa kiilansen fontos, amikor az eszkizok ély tar amelyek kiilang: hatéssal

vannak a kiirnyezetre és az emberi egészségre.
[RO/MD] Simbolul indic3 colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice, ceea ce ‘inseamnd cd acest produs nu
trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie s fie predat unui punct de cnlectare adecvat pentru echipamente electrice
si electronice uzate. Gestionarea corects a sarcinilor legate de col lor electrice si el ice uzate
este deosebit de |mpnrtanta atunci cand echipamentele contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ
asupra mediului si séndttii umane.
[6R Tu uuu]}m\o urmﬁelkvual mw Esxmpunn WMUVH n)\EKTleMV Kat NAEKTPOVIKEV OUTKEUGY, npuvuu TIOU onpaivel ot
oo npotov fev mpémet va uvuummlx(m omwg T uMu OIKIOKA aroppipyare. I'Ipsrm va nupuﬁnﬂet 0 KaTAAANA0 onpein
ouloyig ALy PIKEC Kal \EKTf ouokeueg. H uumn ﬁu]xetpwn wv Kuﬂnkuvmw oy uxm(uv(m
e uuMuvn £ A KatNAEKTPOVIKLV CUOKEUGV eivall BIATEpT oNpuavT dtav ot uumusn:
TIEPIEYOUV ETIKIVIUVEC OUGLEG TIOU E)(GUV Wuaftepa apve entdpaon oo mepBalhov kat v avBpamvn uvm
[MK] Cumonor ykaxyBa Ha CenexTvBHo COBMpaKbe Ha ENeKTIMUHM M ENEKTPOHCKM YPEay, LITO 3HauW [1eKa 0BOj NPOU3BOL He
Tpefa /1 ce TpeTMPa Kako Apyri oMalHK oTnaouy. Tpeba fa ce ofiHece 0 COOIBETHA TouKa 38 COBUPaKbe Ha KOpHCTEHN
€MEKTPUYHY 1 eNeKTPOHCKH ypeny. [TpaBunHOT ynpaByBatbe Co 3a1auMTe N0BP3aHH C0 COBMPAFbET Ha KOPUCTEHH ENEKTPUYHN
M eNeKTPOHCKY ypenyt e 0CofeH0 BaXHO Kora ypery KaT onacm KoM UMaat BIWjaHite Bp3
JKUBOTHATA CPEUHA U 3LPABIETO Ha nyreto.
[S1] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da tega izdelka ne smete obravnavati
kot druge gospodinjske odpadke. Odloziti ga je treba na ustrezno zhirno mesto za odpadno elektricna in elektronsko opremo.
Pravilna ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebej

omembno, kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.
FRS/HR] Simbol 0znacava selektivno prikupljanje elektricne i elektronske opreme, Sto znai da se ovaj proizvod
ne sme tretirati kao drugi kucni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za iskoriécenu elektricnu




elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa prikupljanjem iskoricene elektricne | elektronske opreme
Fosebnu je vazno kada oprema sadrZi opasne supstance koje posebno negativno uticu na Zivotnu sredinu i zdravije judi.

BG] Cumorms yKassa cbbupaKe Ha PMUECKO Ut eNeKTPOHHO oBopy KOETO 03HayaBa, Ye TO3U NPOYKT
He Tps68a Aa ce Tperupa Kato Apyrvre Gutow ornagbuy. Toii Tpaea Aa Gbie npenageH Ha NOAXoasLy, MYHKT 3a Chiupake Ha
T DMUECKO H EMIEKTPOHHO lpaBunHoTo Ha 33]JauiTe, CBbP3aHH ChC Cbiipanero Ha
PHYECKO 1 EEKTROHHO € 0c06eHo BaXHo, KoraTo 06opy/IBaHeT Ch/IbjKa OMackH BELLECTBa,
KOUTO T 0COBeHD OTPHUATENHO Bb3/1E/CTBUE BbXY OKOMHaTa CeAa 1 3paBero Ha Xopara.
[RU/BY] Cumeon v Ha C6p AMEKTPHYECKDTD U 060py[10BaHHS, 4T0 03HAYaET, uTo 31T

NPOZYKT He AOMmKeH oBpabaTbiBaTbea Kak Apyrue Gbmosble orxombl. OH JomkeH GbiTb Neperax B NoAXonAwMi nyHKT ciopa
CNOb30BAHHOMD SMEKTPHYECKOTD K 3NEKTPOHHOM 06opynoBaHws. [paBunbHoe BbiNonHeHHe 3343y, CBS3aHHbIX o ciopom
COb30BAHHOMD 3NEKTPUYECKOTD 1 NEKTPOHHOT 060pyI0BaKKS, 0COGEHHO BaXHO, KOra 060py/0BaHHe CONEPXHT onackble
BELLCTBA, KOTOpbIe 0COGEHHO HEraT/BHO BIMSIOT Ha OKPYKloLLYI0 CPefly ¥ 3I0POBbE YeNloBeKa.
[UA] Cumon BKasye Ha po3pinbHe 36MPaHHS eEKTPUUHOND Ta eNIEKTHOHHOTD 0BNATHaHHS, LD 03HaYaE, WO LieH NPomyKT
He NoBvHeH 06poBinsucs, aK iwi noByTos eigxony. Bik noBuHeH ByTv aaHui y BISNOBILHMIA NYHKT 360py BUKOPUCTaHOMD

p Ta eNeKTPOHHOM M BUKOHaHHS! 33B[}aHb, NIOB33HHX 3i 360POM BUKOPHCTaHOTD
€NIeKTPUYHOID Ta eNeKTPOHHOr 0fnajHaHKs, 0coBNMBO BaX(MBE, KON 0BnajiHaHHs MICTUTL HeGeaneuHi peuoBMHH, Ski 0cobuBo
HEraTBHo BMBAIOTb Ha HABKOMMILHE CEPENOBHILE Ta 30POBY NIOTMHI.
L7 Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biti renkama atskirai, o tai reiSkia, kad Sis produktas neturéty
bilti tvarkomas kaip kitos buitinés atliekes. Jis turéty biti pristatytas j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos
surinkimo punkta. Tinkamas naudotos elektros ir elektronikes jrangos surinkimo uzduoCiy vykdymas yra ypac svarbus, kai
jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypac neigiamai veikia aplinka ir Zmoniy sveikata.
ELV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selekfivu savaksanu, kas nozimé, ka So produktu nedrikst apstradat
ka citus sadzives atkritumus. To vajadzetu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta.
Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistti ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, ir jpasi svariga, ja iekartas satur
bistamas vielas, kas i ipasi negafivi ietekme vidi un cilveku veselibu.
bol néitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis téhendab, et seda toodet ei tohi Késitleda nagu teisi
meld See tuleks viia vastavasse kasutatud elekiri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elekiri- ja

eotud il taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad

uhtllkke aineid, millel on eriti negatuvne mju keskkonnale ja inimeste tervisele.




